
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, room U 0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 
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Организация Объединенных Наций S/PV.8710 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят пятый год 

8710-е заседание 
Четверг, 30 января 2020 года, 10 ч 10 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Данг/г-н Фам . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Вьетнам) 

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Ван Влирберге 

Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н У Хайтао 

Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Моррисон Гонсалес 

Эстония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Аувяэрт 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Геген 

Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лихарц/г-н Хойсген 

Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Джани 

Нигер . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Аужи 

Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Небензя 

Сент-Винсент и Гренадины . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Кинг 

Южно-Африканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Могашоа 

Тунис . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Баати 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Аллен 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Крафт 

Повестка дня 

Положение в Ливии 

Доклад Генерального секретаря о Миссии Организации Объединенных 
Наций по поддержке в Ливии (S/2020/41) 

-
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Заседание открывается в 10 ч 10 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение в Ливии 

Доклад Генерального секретаря о Миссии 
Организации Объединенных Наций по 
поддержке в Ливии (S/2020/41) 

Председатель  (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Ливии. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании Специального представителя Ге-
нерального секретаря и главу Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по поддержке в Ливии 
г-на Гассана Саламе. 

Г-н Саламе принимает участие в сегодняшнем 
заседании в режиме видеосвязи из Браззавиля. 

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня. 

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2020/41, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по поддержке в Ливии. 

В ходе этого заседания члены Совета Без-
опасности заслушают сообщения г-на Саламе и 
г-на Матиаса Лихарца, который выступит от имени 
Председателя Комитета Совета Безопасности, уч-
режденного резолюцией 1970 (2011) по Ливии. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Саламе. 

Г-н Саламе  (говорит по-английски): Я рад воз-
можности принять участие в заседании Совета Без-
опасности из Браззавиля, где я присутствовал на 
восьмом саммите Комитета высокого уровня Афри-
канского союза по Ливии на уровне глав государств 
и правительств, который принимал у себя прези-
дент Республики Конго Его Превосходительство 
г-н Сассу-Нгессо. В своем выступлении я подтвер-
дил прочные партнерские связи Организации с Аф-
риканским союзом, которые лежат в основе нашей 
совместной работы по достижению мира и стабиль-
ности в Ливии. 

Двадцать первого января Генеральный секре-
тарь проинформировал членов Совета об итогах 
Берлинской конференции и, самое главное, о кол-
лективных усилиях, которые предстоит предпри-
нять для мирного урегулирования ливийского кон-
фликта. Сегодня я кратко проинформирую Совет о 
событиях, произошедших после выступления Гене-
рального секретаря. 

Когда в разгар войны, в сентябре 2019 года, мы 
начали подготовительные консультации к Берлин-
ской конференции, у нас не было никаких иллюзий 
относительно сложности стоявшей перед нами за-
дачи. Мы осознавали также, что нам необходимо 
было мобилизовать усилия, для того чтобы предот-
вратить дальнейшее затягивание Ливии в воронку 
хаоса и гражданской войны. Я хотел бы выразить 
признательность канцлеру Меркель и Федератив-
ной Республике Германия за постоянное сотрудни-
чество с нами в период подготовки к встрече лиде-
ров 19 января. 

На Берлинской конференции представители 
затронутых стран и региональных организаций, 
некоторые из которых прямо или косвенно спо-
собствовали разжиганию конфликта, договори-
лись не вмешиваться во внутренние дела Ливии и 
соблюдать введенное Организацией Объединен-
ных Наций эмбарго на поставки оружия. В заклю-
чительном Берлинском коммюнике, состоящем 
из 55 пунктов, всесторонне рассматривается весь 
комплекс вопросов, которые являются источника-
ми существующих в Ливии проблем. Основой для 
разработки этого документа послужил подробный 
оперативный план Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по поддержке в Ливии (МООНПЛ), 
которым будет руководствоваться Миссия в своей 
работе в предстоящий период. 

Берлинская конференция стала серьезной по-
пыткой обеспечить единство представителей меж-
дународного сообщества, между которыми суще-
ствуют разногласия, и дать надежду находящимся 
в тяжелом положении ливийцам, предоставив им 
возможность рассчитывать на международную за-
щиту, обеспечиваемую участниками саммита. Эта 
защита позволит ливийцам в определенной степени 
восстановить подорванный суверенитет и объеди-
ниться, для того чтобы наметить курс дальнейшего 
развития страны. 
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Саммит состоялся на фоне перемирия, к кото-
рому 8 января призвали президент Путин и прези-
дент Эрдоган и на которое согласились обе стороны 
конфликта. После начала перемирия 12 января мас-
штабы насилия изначально сократились, что предо-
ставило жителям Триполи и прилегающих к нему 
районов столь необходимую передышку от страда-
ний, причиняемых войной. 

Однако с учетом последних событий на местах 
я с сожалением вынужден сообщить о том, что 
перемирие действует лишь на словах. В последние 
дни в Триполи значительно усилились артиллерий-
ские обстрелы, что привело к увеличению числа 
жертв среди гражданского населения в результате 
неизбирательных обстрелов. С 6 января мы зареги-
стрировали по меньшей мере 21 случай гибели или 
ранения мирных жителей — 18 из них погибли и 3 
получили ранения — в результате связанных с кон-
фликтом инцидентов в Триполи и его окрестностях. 
Только за последние два дня в результате артилле-
рийского обстрела в квартале аль-Хадаба в Трипо-
ли погибли четверо детей в возрасте до 12 лет: двое 
погибли на месте, еще двое — в реанимации; по-
следний из них скончался вчера днем. 

Мы также являемся свидетелями ожесточен-
ных боев за пределами Триполи. Двадцать шесто-
го января Ливийская национальная армия (ЛНА) 
начала наступление на силы Правительства наци-
онального согласия (ПНС) в районе Абу-Курайн 
к югу от Мисраты, что привело к ожесточенным 
столкновениям и десяткам жертв с обеих сторон. В 
ходе столкновений силы ЛНА также задействовали 
самолеты для нанесения авиаударов, и обе стороны 
наносили удары с применением беспилотных лета-
тельных аппаратов. 

Пока я выступаю в этом зале, битва за Абу-
Курайн продолжается. Восьмого января ЛНА рас-
ширила свою созданную в одностороннем порядке 
бесполетную зону, включив в нее аэропорт Митига. 
Двадцать второго января ЛНА еще больше расши-
рила эту бесполетную зону на юг в направлении 
Гарьяна и Тархуны и пригрозила сбить любой во-
енный или гражданский самолет, который прибли-
зится к аэропорту Митига. С тех пор аэропорт Ми-
тига трижды подвергался обстрелам, что привело к 
жертвам среди гражданского населения, нанесению 
ущерба инфраструктуре гражданского аэропорта и 
временному прекращению воздушного движения. 

Согласно сообщениям, два дня назад, 28 января, 
силы ПНС сбили беспилотный летательный ап-
парат ЛНА в окрестностях Мисраты. С 12 января 
Миссия зарегистрировала более 110 сообщений о 
случаях нарушения перемирия. 

Меня также глубоко беспокоят военные подкре-
пления, которые получают обе стороны; в результа-
те этого возникла угроза того, что более масштаб-
ный конфликт распространится на более широкий 
регион. Воюющие стороны продолжают получать 
значительное количество современной техники от 
иностранных спонсоров, которые также направля-
ют им боевиков и советников, что является вопию-
щим нарушением оружейного эмбарго и обещаний, 
данных представителями этих стран в Берлине. 
ЛНА направила к линии фронта в Триполи воору-
жения, технику и дополнительные силы пехоты, в 
том числе иностранных боевиков. 

Тем временем заметно участилось движение тя-
желых транспортных самолетов, которые соверша-
ют по несколько рейсов в день в аэропорт Бенина и 
на авиабазу «Аль-Хадим» на востоке Ливии и осу-
ществляют доставку военной техники ЛНА. Вчера 
в Триполи и Мисрату прибыли три катера, доста-
вившие новые вооружения на запад, а на авиабазе 
«Аль-Хадим» на востоке приземлились два грузо-
вых самолета. 

В то же время иностранных боевиков, оказыва-
ющих поддержку силам ПНС, тысячами перебрасы-
вают в Триполи и развертывают на передовых по-
зициях наряду с ливийскими силами. В этот период 
силы ПНС при поддержке иностранного спонсора 
установили современные зенитно-ракетные ком-
плексы на всей территории западного региона — 
если говорить точнее, системы противоракетной 
обороны «Хок». Не далее как во вторник у берегов 
Триполи было замечено присутствие иностранных 
военно-морских средств, в том числе военных кора-
блей и грузовых судов. 

Все эти маневры, совершаемые обеими сторо-
нами для пополнения своих запасов, грозят спрово-
цировать новый и гораздо более опасный конфликт. 
Они нарушают дух и букву Берлинской конферен-
ции. Я настоятельно призываю стороны и их ино-
странных спонсоров воздерживаться от безрассуд-
ных действий и вместо этого вновь подтвердить 
выраженную ими приверженность усилиям по до-
стижению прекращения огня. 
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Как сообщил Генеральный секретарь членам 
Совета 21 января, 19 января в Берлине мы получили 
от обеих сторон полный список их военных пред-
ставителей для участия в работе совместной воен-
ной комиссии в Женеве. Эти переговоры являются 
важнейшим элементом нашей деятельности на во-
енном направлении и должны начаться как можно 
скорее. Я надеялся, что с учетом начала перегово-
ров во вторник я смогу выступить сегодня для чле-
нов Совета из Женевы, а не из Браззавиля. Пред-
ставители правительства национального согласия 
готовы к взаимодействию, и я лично встретился с 
ними в понедельник в Тунисе, чтобы договорить-
ся об основах будущих переговоров. На данный 
момент делегация Ливийской национальной армии 
(ЛНА) не смогла подтвердить свое участие, но че-
рез два дня у меня запланирована встреча с гене-
ралом Хафтаром в Эль-Раджме с целью убедить его 
немедленно направить своих представителей. 

Настоятельно необходимо собрать под эгидой 
Организации Объединенных Наций объединенную 
военную комиссию, с тем чтобы на основе режима 
перемирия — или от того, что от него осталось — 
добиться введения режима прекращения огня и об-
судить условия создания механизма наблюдения 
за прекращением огня, в чем, насколько я знаю, 
очень заинтересованы члены Совета. Комиссия 
будет также работать над соглашением о долго-
срочных механизмах поддержания безопасности, а 
также заниматься непосредственно рассмотрением 
жалоб обеих сторон. Совет должен обеспечивать 
свою коллективную поддержку этого процесса и 
участвовать в нем. Укрепление режима перемирия 
крайне важно для успеха наших параллельных уси-
лий по обеспечению начала работы ливийского по-
литического форума, на котором стороны смогут 
обсудить переходные институциональные меры. 

Вместе с тем еще не завершен процесс отбора 
ливийских делегатов для участия в нем. Десятого 
января я обратился к председателям Высшего го-
сударственного совета и Палаты представителей 
с просьбой начать процесс отбора представителей 
обеих палат по каждому из 13 избирательных окру-
гов для участия в ливийском политическом форуме. 
Я предложил поддержку МООНПЛ в целях обеспе-
чения всеохватного, транспарентного, справедли-
вого и демократичного характера этого процесса. 
Девятнадцатого января Высший государственный 
совет завершил отбор 13 делегатов. Процессу от-

бора делегатов Палаты представителей для участия 
в Ливийском политическом форуме препятствуют 
глубокие политические разногласия внутри это-
го органа. Вчера при поддержке МООНПЛ начал-
ся процесс отбора 13 делегатов по округам. Я рад 
сообщить, что в присутствии представителей МО-
ОНПЛ три округа Палаты представителей избрали 
своих делегатов для участия в политических пере-
говорах. Вчерашние новости о действиях парла-
мента направили позитивный сигнал населению 
Ливии, и теперь следует добиваться дальнейшей 
успешной работы в отношении 10 оставшихся окру-
гов. МООНПЛ сохраняет готовность оказать в слу-
чае необходимости помощь оставшимся округам в 
завершении этого процесса. 

На экономическом направлении 6 января состо-
ялась первая встреча ливийских экспертов, пред-
ставляющих основные институты страны и различ-
ные отрасли экономики, и в настоящее время они 
ведут разработку круга полномочий Ливийской 
экспертной экономической комиссии. Соответству-
ющие лица с энтузиазмом откликнулись на наше 
приглашение принять участие во втором совеща-
нии по экономическим вопросам, которое состоит-
ся 9 февраля в Каире. В рамках диалога по второму 
блоку вопросов 7 января МООНПЛ созвала второе 
заседание с участием представителей двух отделе-
ний Центрального банка Ливии в целях разработки 
плана их будущего объединения. Для обеспечения 
транспарентности и создания условий для возмож-
ного объединения крайне важно провести междуна-
родный аудит двух отделений Центрального банка 
Ливии. Хотя мы добились значительного прогресса 
и надеемся на скорое начало аудита, проблем более 
чем достаточно. Мы будем и впредь рассчитывать 
на решительную поддержку Совета Безопасности в 
целях достижения прогресса а этом процессе. 

В ближайшие недели международный комитет 
по выполнению решений Берлинской конферен-
ции приступит к формированию четырех рабочих 
групп по политическим, военным, экономическим 
вопросам и вопросам международного гуманитар-
ного права и прав человека. Эти механизмы обеспе-
чат сохранение результатов напряженной работы в 
Берлине и привлечение к ответственности тех, кто 
препятствует этому процессу внутри Ливии и за ее 
пределами. 
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В результате конфликта экономика Ливии стано-
вится все более нестабильной. Институциональная 
раздробленность и неспособность проводить еди-
ную экономическую политику усугубляет имеющи-
еся проблемы и приводит к возникновению новых. 
18 января Национальная нефтяная корпорация после 
протестов против работы местных портов объявила 
о наступлении форс-мажорных обстоятельств в от-
ношении экспорта нефти из портов на востоке Ли-
вии. 20 января Национальная нефтяная корпорация 
распространила этот режим на все сухопутные пор-
ты после того, как под давлением союзных ЛНА сил 
была остановлена добыча на нефтяных месторожде-
ниях «Эш-Шарара», «Хамада» и «Эль-Феель». В ско-
ром времени добыча нефти будет сокращена до 72 
тысяч баррелей в день и будет осуществляться толь-
ко на морских объектах Ливии. Блокада приводит к 
ежедневным потерям национальных поступлений в 
размере порядка 55 млн долл. США, и на сегодняш-
ний день совокупный объем потерянных в результа-
те блокады доходов превысил 622 млн долл. США. 
Показатель 72 тысячи баррелей в день, о котором я 
говорил, следует сравнить с ситуацией двухнедель-
ной давности, когда добыча составляла 1,3 миллиона 
баррелей в день. 

В настоящее время национальный долг Ливии 
превысил 100 млрд динаров и продолжает расти. 
Расходы на заработную плату растут по мере того, 
как конкурирующие органы власти продолжают 
увеличивать и без того раздутый бюджет на опла-
ту труда сотрудников. Продолжается увеличение 
скрытых и прямых субсидий правительства, в то 
время как качество услуг снижается. Снижение 
таможенных тарифов и налогов приводит к сокра-
щению доходной базы Ливии, делая страну полно-
стью зависимой от экспорта нефти, который в на-
стоящее время прекратился, и сборов за операции 
с иностранной валютой. Коммерческим банкам 
становится все труднее работать под надзором двух 
конкурирующих центральных банков. Ряд коммер-
ческих банков, особенно на востоке страны, в на-
стоящее время либо уже не способны, либо скоро 
окажутся не способны проводить операции. В то 
время как Миссия продолжает работу по поиску 
полумер для удержания экономики на плаву, для 
полного урегулирования ситуации требуется по-
литическое решение, которое позволит провести 
более фундаментальную экономическую и инсти-
туциональную реформу. 

Гуманитарная ситуация продолжает вызывать 
глубокое беспокойство. Более 150 000 человек были 
вынуждены покинуть свои дома в районе Триполи 
с начала конфликта в апреле. Несмотря на то что 
некоторые школы возобновили свою работу после 
достижения перемирия, по состоянию на 22 января 
почти 120 школ в Айн-Заре и Абу-Салиме в Три-
поли остаются закрытыми, в результате чего по 
меньшей мере 70 тысяч детей оказываются лишены 
своего основного права человека на образование. 
В результате близости к месту столкновений в той 
или иной степени были повреждены в общей слож-
ности 26 медицинских учреждений, из которых 12 
были закрыты, а еще четыре учреждения находятся 
на грани закрытия. 

В течение первых двух недель 2020 года в Ли-
вию вернулись по меньшей мере 953 мигранта, в 
том числе 136 женщин и 85 детей. Большинство 
из них были высажены в Триполи, и все они были 
доставлены в центры содержания под стражей, где 
они регулярно сталкиваются со случаями серьезно-
го нарушения их прав человека и жестокого обра-
щения. Эти люди были в числе тех мигрантов чис-
ленностью более 1000 человек, покинувших Ливию 
по морю после 1 января, отчасти в результате наи-
более ожесточенных столкновений в районе Трипо-
ли за весь период с начала боевых действий девять 
месяцев назад. Увеличение числа таких людей вы-
зывает тревогу, учитывая весьма ограниченные по-
исково-спасательные ресурсы в Средиземноморье. 
Двадцать седьмого января МООНПЛ и Управление 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека (УВКПЧ) опубликовали 
совместный доклад о воздушном ударе 2 июля по 
центру содержания под стражей в Таджуре, в ко-
тором они призвали привлечь к ответственности 
виновных в нарушениях международного права 
и принять срочные меры для предотвращения по-
вторения таких инцидентов. Сожалею о том, что 
УВКПЧ недавно прекратило деятельность в создан-
ном им центре сбора и выезда, поскольку не смогло 
гарантировать его безопасность из-за проходящих 
вблизи учений. 

Меня беспокоят достоверные сообщения о се-
рьезных нарушениях прав человека в Сирте, вклю-
чая насильственные исчезновения и произвольные 
задержания вооруженными группами после захвата 
этого города силами ЛНА 6 января. Имеются сооб-
щения о семьях, которые были вынуждены бежать, 
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в том числе из-за их связей с правительством наци-
онального согласия или с элементами прежнего ре-
жима, т.е. с режимом Каддафи. МООНПЛ распола-
гает достоверными сведениями о том, что вопреки 
ливийскому законодательству сотни заключенных 
были выпущены из тюрем по меньшей мере в че-
тырех больших и малых городах в западной части 
Ливии, включая Триполи и Хомс, для участия в 
боевых действиях на стороне правительства наци-
онального согласия в обмен на обещание свободы 
после окончания конфликта. Мы также получили 
сообщения о суммарных казнях и убийствах на по-
чве мести в Триполи и соседнем Тархуне, которые 
находятся под контролем верных ЛНА сил. 

Судьба многих насильственно перемещенных 
ливийцев остается неизвестной. Прошло более по-
лугода с тех пор, как член палаты представителей 
Сихам Сергева была арестована ночью в своем доме 
в Бенгази. Я вновь заявляю, что власти на востоке 
Ливии несут ответственность за соблюдение меж-
дународных норм в области прав человека и по за-
кону обязаны выяснить судьбу и местонахождение 
г-жи Сергевы. Я приветствую совместное заявле-
ние, опубликованное несколькими государствами-
членами 17 января, и настоятельно призываю дру-
гие государства, имеющие влияние на соответству-
ющие органы власти, потребовать от них ее немед-
ленного освобождения, а также освобождения всех 
жертв насильственных исчезновений и привлечь 
виновных к ответственности. 

В отличие от некоторых представителей ли-
вийского политического класса, которые испытали 
чувство дискомфорта, многие другие ливийцы не 
остались в стороне, когда повсеместно стали зву-
чать ненавистнические высказывания и сеющие 
рознь заявления, преследовавшие цель разорвать 
страну на части. Я приветствую активистов граж-
данского общества и старейшин племен, которые 
мужественно отстаивают свою позицию, особенно 
в последние несколько дней, в целях сохранения 
гражданского согласия в ливийском обществе. Я с 
радостью воспринял известие о том, что группа мо-
лодых активистов в Бенгази выступила с новогод-
ним призывом к прекращению военных действий и 
возобновлению политических переговоров. 

Я искренне надеюсь на то, что Совет и ливий-
ские стороны воспользуются созданной 19 января в 
Берлине подлинной динамикой, которая получила 

дальнейшее развитие сегодня здесь, в Браззавиле. 
Необходимо дать ливийцам надежду на то, что меж-
дународное сообщество не оставит их в беде. Если 
бы Совет непосредственно поддержал выводы, к ко-
торым пришли стороны в Берлине, и принял резолю-
цию по этому вопросу, он послал бы тем самым ре-
шающий сигнал не только ливийцам, но и деструк-
тивным силам, как местным, так и международным, 
о том, насколько серьезное значение международное 
сообщество придает этому процессу. 

При всем при том не могу не выразить своего 
глубокого гнева и своего разочарования по поводу 
того, что произошло после Берлинского саммита. 
В Ливии и за ее пределами встречаются недобросо-
вестные субъекты, которые цинично намекают на 
усилия по содействию миру и благочестиво заявля-
ют о своей поддержке Организации Объединенных 
Наций. При этом они продолжают демонстрировать 
все большую приверженность реализации военного 
решения, что вызывает серьезные опасения в связи 
с возможностью развязывания полномасштабного 
конфликта и продолжения страданий ливийского на-
рода, увеличения числа беженцев, создания вакуума 
в сфере безопасности и дальнейших перебоев в гло-
бальных поставках энергоносителей. Все это делает-
ся на фоне откровенного пренебрежения к суверени-
тету Ливии и основным правам ливийского народа и 
в вопиющее нарушение международного консенсуса 
и основанного на правилах международного поряд-
ка. Я надеюсь, что в предстоящие дни Совет сможет 
занять единую позицию и во весь голос потребовать 
остановить бессмысленное развитие событий в Ли-
вии. Слишком многое поставлено на карту, в том 
числе и наш коллективный авторитет. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Саламе за его сообщение. 

Слово предоставляется г-ну Лихарцу. 

Г-н Лихарц (Германия) (говорит по-английски): 
В соответствии с пунктом 24 е) резолюции 1970 
(2011) от 26 февраля 2011 года имею честь предста-
вить Совету Безопасности доклад о работе Коми-
тета, учрежденного указанной резолюцией. Доклад 
охватывает период с 5 сентября 2019 года по 29 ян-
варя 2020 года, в течение которого Комитет провел 
три неофициальных консультативных заседания и 
проделал дополнительную работу в соответствие с 
принципом молчаливого согласия. 
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Прежде всего позвольте мне сказать, что в ходе 
последних неофициальных консультаций 25 ноября 
Комитет заслушал презентацию окончательного 
доклада Группы экспертов, представленного в со-
ответствии с резолюцией 2441 (2018). Поскольку 
доклад находится в открытом доступе в качестве 
документа S/2019/914, я не буду повторять содержа-
щиеся в нем выводы. Члены Комитета выразили, в 
частности, озабоченность, по поводу несоблюдения 
оружейного эмбарго и по поводу сообщений о его 
нарушении, а также по поводу нападений на граж-
данских лиц и гражданские объекты, что является 
нарушением международного гуманитарного права. 
Члены Комитета вновь заявили о своей поддержке 
работы Группы и призвали ее регулярно информи-
ровать о случаях невыполнения соответствующих 
резолюций. Члены Комитета также подчеркнули 
важность привилегий и иммунитетов, которыми 
пользуются эксперты, когда их направляют в ко-
мандировки в соответствии с Конвенцией 1946 года 
о привилегиях и иммунитетах Объединенных На-
ций. В этой связи Комитет продолжает следить за 
ходом разбирательства дела члена Группы экспер-
тов г-на Монсефа Картаса. Председатель напомнил 
о своем намерении как можно скорее организовать 
посещение членами Комитета всех согласованных 
районов Ливии, как об этом говорится в ежегодном 
докладе Комитета за 2018 год (см. S/2018/1176), при 
условии его должной организации в плане матери-
ально-технического обеспечения и безопасност. 

Из четырех рекомендаций Группы экспертов 
в свой адрес Комитет согласился принять меры по 
двум из них — о замораживании активов и об об-
новлении санкционного перечня. В отношении тре-
тьей рекомендации, касающейся включения в пере-
чень частных лиц, от Комитета требовалось лишь 
принять ее к сведению. Остальные девять реко-
мендаций адресованы Совету Безопасности. После 
представления заключительного доклада Комитет 
также получил от Группы экспертов в письменной 
форме обновленную информацию по тематике со-
глашения по вопросам безопасности, подписанно-
го между Ливией и Турцией, в контексте той роли, 
которую играет Группа в мониторинге соблюдения 
эмбарго на поставки оружия. 

Возвращаясь к работе, проделанной Комитетом 
в предыдущие месяцы, 12 сентября 2019 года по 
просьбе Ливии Комитет заслушал брифинг предсе-
дателя совета директоров и генерального директора 

Ливийского инвестиционного управления (ЛИУ), 
включенного в перечень. В ходе последовавшего за 
этим интерактивного обсуждения члены Комитета 
высказались в поддержку защиты и сохранности 
ливийских замороженных активов на благо ливий-
ского народа. Они также подчеркнули важность со-
трудничества между ЛИА и Группой экспертов. С 
тех пор через Ливию Комитет получил также два 
письма от ЛИА по вопросам, касающимся сферы 
охвата и осуществления мер по замораживанию ак-
тивов. Комитет уже направил предварительный от-
вет и сейчас рассматривает возможность дачи более 
исчерпывающего ответа. Двадцать второго октя-
бря 2019 года Комитет заслушал брифинг Миссии 
Организации Объединенных Наций по поддержке 
в Ливии и устный доклад Группы экспертов, по-
священный осуществлению оружейного эмбарго 
и сообщениям о его нарушении. Члены Комитета 
осудили продолжающиеся нарушения оружейного 
эмбарго и рост числа жертв среди гражданского на-
селения, подчеркнув, что такие нападения на граж-
данских лиц и гражданские объекты представляют 
собой нарушение международного гуманитарного 
права. 

Теперь я перехожу к исключениям, обращениям 
за руководящими указаниями и имплементацион-
ным докладам. Что касается запрета на поездки, то 
Комитет утвердил две просьбы об изъятии из за-
прета со ссылкой на пункт 16 a) резолюции 1970 
(2011), представленные г-жой Айшей Каддафи и 
г-жой Сафией Фаркаш Аль-Барасси, соответствен-
но. С учетом двух предыдущих случаев несоблю-
дения, связанных с двумя другими включенными 
в перечень лицами, Комитет поручил Группе экс-
пертов обновить свое уведомление об оказании по-
мощи в осуществлении запрета на поездки, с тем 
чтобы у него была возможность предоставлять го-
сударствам-членам дополнительные руководящие 
указания в отношении соблюдения этого запрета. 

Что касается замораживания активов, то Коми-
тет не принял отрицательного решения в отноше-
нии уведомления, представленного Королевством 
Бахрейн в соответствии с подпунктом a) пункта 19 
резолюции 1970 (2011) в связи с основными расхо-
дами Ливийского инвестиционного управления. 
Ранее Комитет уже давал руководящие указания 
Королевству Бахрейн относительно надлежащего 
применения положения об изъятии. Кроме того, 
Комитет удовлетворил просьбу об изъятии, кото-
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рая была представлена Швейцарией в соответствии 
с подпунктом b) пункта 19 резолюции 1970 (2011) 
в связи с чрезвычайными расходами Ливийского 
африканского инвестиционного портфеля. Комитет 
также предоставил руководящие указания Мальте в 
отношении сферы применения мер по заморажива-
нию активов и обменялся дополнительной инфор-
мацией с Королевством Саудовская Аравия по во-
просу о финансовой сделке с участием Ливийской 
компании зарубежных инвестиций, которая вклю-
чена в перечень Комитета в качестве еще одного на-
звания Ливийского инвестиционного управления. 

Что касается оружейного эмбарго, то Комитет 
ответил на просьбу Всемирной организации здра-
воохранения о предоставлении руководящих указа-
ний относительно сферы его применения в Ливии. 
В течение отчетного периода Комитет получил до-
клад об осуществлении от Португалии. 

Наконец, что касается мер, направленных на 
предотвращение незаконного экспорта нефти, 
включая сырую нефть и продукты нефтепереработ-
ки, то до сведения Комитета было доведено имя но-
вого координатора, назначенного ливийским пра-
вительством, в соответствии с резолюциями 2146 
(2014), 2278 (2016) и 2362 (2017). Кроме того, в на-
стоящее время Комитет рассматривает проект уве-
домления об оказании помощи в осуществлении, 
подготовленный Группой экспертов в отношении 
этих мер в целях оказания государствам-членам по-
мощи в их надлежащей реализации. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Лихарца за его сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-н Аллен (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Прежде всего позвольте мне побла-
годарить Специального представителя Генерально-
го секретаря г-на Гассана Саламе за его сообщение 
и за усилия, которые Миссия Организации Объеди-
ненных Наций по поддержке в Ливии (МООНПЛ) 
продолжает прилагать в целях содействия прекра-
щению конфликта в этой стране. Я хотел бы заве-
рить Специального представителя Саламе в том, 
что Соединенное Королевство полностью и безого-
ворочно поддерживает и высоко оценивает работу, 
проводимую им в этом отношении. Позвольте мне 
также поблагодарить Германию за проведение Бер-

линской конференции и за все ее усилия, направ-
ленные на то, чтобы собрать вместе международ-
ных лидеров в целях создания надлежащих условий 
для обеспечения прекращения огня и возобновле-
ния политического процесса. 

Хотел бы начать с берлинского мероприятия. 
Мы с особым удовлетворением отмечаем согласо-
ванный в Берлине заключительный документ, в ко-
торый было включено возложенное на всех обяза-
тельство воздерживаться от любого вмешательства 
в конфликт и во внутренние дела Ливии. Крайне 
важно, чтобы это обязательство соблюдалось. Про-
шло всего 11 дней после Берлинской конференции, 
но, как ясно следует из сообщения Специального 
представителя Саламе, над ливийским народом на-
висла серьезная угроза и ситуация становится все 
более нестабильной и опасной. Ливия находится на 
грани катастрофы, и мы крайне обеспокоены со-
общениями о случаях нарушения оружейного эм-
барго в последние дни. Государства-члены обязаны 
соблюдать оружейное эмбарго, введенное Советом 
Безопасности. 

Мы также глубоко обеспокоены поступающи-
ми в последние дни сообщениями об активизации 
боевых действий, что подчеркивает настоятельную 
необходимость проведения совещания совместной 
военной комиссии «5+5», сформированной по ини-
циативе МООНПЛ, для достижения договоренно-
сти о постоянном прекращении огня. Крайне важ-
но, чтобы обе стороны обязались незамедлительно 
принять участие в этих переговорах. Мы также 
поддерживаем работу МООНПЛ по созыву поли-
тического форума и созданию ливийской эксперт-
ной экономической комиссии. Обе эти инициативы 
предоставят возможности для решения политиче-
ских и экономических вопросов, лежащих в осно-
ве конфликта. Мы осуждаем блокирование работы 
нефтяных терминалов на востоке Ливии, в резуль-
тате чего Национальной нефтяной корпорации при-
шлось объявить о возникновении форс-мажорных 
обстоятельств. Вызванные этим потери поступле-
ний от продажи нефти лишь усугубят страдания 
ливийцев. 

В докладе Генерального секретаря (S/2020/41) 
подчеркивается ухудшение положения в области 
прав человека в Ливии. В этой связи я хотел бы 
поддержать призыв Специального представителя 
Саламе, касающийся прояснения вопроса о место-
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нахождении Сихам Сергевы. Особую тревогу вы-
зывает тот факт, что за период с апреля прошлого 
года было совершено по меньшей мере 50 нападе-
ний на медицинские учреждения, медицинских ра-
ботников и машины скорой помощи. Все стороны в 
конфликте должны выполнять свои обязательства 
по международному праву, включая международ-
ное гуманитарное право. 

Берлинская конференция стала жизненно важ-
ным шагом, направленным на объединение усилий 
ключевых международных игроков. Они догово-
рились о поддержке политического процесса, осу-
ществляемого под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций, и обязались соблюдать оружейное 
эмбарго Организации Объединенных Наций. Вме-
сте с тем, как только что подчеркнул Специальный 
представитель Саламе, ситуация на местах вызыва-
ет крайнюю тревогу. Риски, с которыми сталкива-
ется Ливия, значительны. Жизненно важно, чтобы 
международное сообщество и Совет продемонстри-
ровали единство и придали импульс усилиям в под-
держку МООНПЛ и осуществляемого под эгидой 
Организации Объединенных Наций политического 
процесса. Альтернативного решения не существу-
ет. Мы должны направить четкий сигнал. 

Г-жа Крафт (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Специального 
представителя Генерального секретаря г-на Гассана 
Саламе за представленную им обновленную инфор-
мацию о все более тревожной ситуации в Ливии. 

Менее двух недель назад международные ли-
деры собрались в Берлине, где призвали к дости-
жению устойчивого прекращения огня и четко за-
явили о своей готовности оказывать поддержку 
Организации Объединенных Наций в обеспечении 
эффективного наблюдения за прекращением огня, 
как только такой режим будет успешно введен, а 
также обязались выступать против пагубного ино-
странного вмешательства в дела Ливии. Соединен-
ные Штаты рассчитывали, что участники Берлин-
ской конференции выполнят взятые обязательства 
по соблюдению перемирия и поддержат возобнов-
ление переговоров под руководством Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по поддержке в Ли-
вии (МООНПЛ). К сожалению, надежды, которые 
дала Берлинская конференция, уже оказались под 
угрозой. 

В ходе сегодняшнего брифинга мы узнали о но-
вых вопиющих нарушениях оружейного эмбарго 
Организации Объединенных Наций, включая раз-
вертывание иностранных боевиков и наемников 
и доставку оружия, боеприпасов и современных 
систем, которые стороны получают от государств-
членов. Среди нарушителей есть — и я обращаю на 
это особое внимание — несколько стран, которые 
принимали участие в Берлинской конференции. 
Тем, кто нарушил существующие резолюции Со-
вета Безопасности, включая оружейное эмбарго, 
введенное Организацией Объединенных Наций в 
отношении Ливии, уже давно пора в полной мере 
ответить за свои действия. Эти грубейшие наруше-
ния приводят к ухудшению и без того нестабильной 
ситуации в Ливии, усугубляя страдания и трудно-
сти, с которыми ежедневно сталкиваются простые 
ливийцы. Этому должен быть положен конец. 

Мы присоединяемся к Организации Объеди-
ненных Наций и призываем страны выполнить взя-
тые ими в Берлине обязательства, и мы требуем, 
чтобы государства-члены также соблюдали свои 
обязательства по осуществлению оружейного эм-
барго Организации Объединенных Наций. Это под-
разумевает безотлагательное и окончательное пре-
кращение всех операций по развертыванию пер-
сонала, боевиков и военной техники в Ливии. Мы 
также призываем ливийские стороны сохранить тот 
хрупкий режим перемирия, который они сами со-
блюдали в последние несколько недель. Проведение 
запланированных МООНПЛ переговоров комиссии 
«5+5» направит важный сигнал о приверженности 
каждой из сторон достижению решения, которое 
позволит избежать еще большего ненужного крово-
пролития. Обе стороны должны обязаться принять 
участие в этих переговорах. 

Хотя содействие достижению прекращения 
огня имеет исключительно важное значение, это 
не должно быть конечной целью. Сейчас, в пред-
дверии начала переговоров комиссии «5+5», нельзя 
ослаблять внимание, которое мы уделяем Ливии. 
Любое прекращение огня должно открыть возмож-
ности для проведения между ливийцами серьезных 
и конкретных обсуждений, посвященных спосо-
бам урегулирования проблем, которые подпиты-
вают конфликт. К числу связанных с этим непро-
стых задач относятся ликвидация экстремистских 
группировок и обеспечение того, чтобы ливийская 
экономика прочно опиралась на принципы транс-
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парентности и верховенства права и, как следствие, 
приносила блага всем ливийцам, а также осущест-
вление усилий с целью лишить различные груп-
пировки и деструктивные силы возможностей для 
подрыва политического процесса. 

Что касается перспектив на будущее, то мы по-
прежнему настоятельно призываем все стороны 
принять участие в запланированном МООНПЛ вну-
триливийском политическом диалоге и как можно 
скорее завершить работу по определению состава 
участников, среди которых должны быть женщины 
и молодежные лидеры. Любой вариант политиче-
ского урегулирования конфликта потребует всеох-
ватного процесса, осуществляемого под руковод-
ством и при активном участии самих ливийцев. 

В свете последних событий мы вновь заявля-
ем, что ни одна из групп не должна иметь возмож-
ности контролировать национальный нефтяной 
сектор Ливии. Именно ливийские граждане под-
вергаются страданиям, когда доходы страны резко 
сокращаются. 

Перебои в добыче нефти в Ливии уже приве-
ли к нехватке электроэнергии и воды. В скором 
времени, вероятно, последует нехватка топлива и 
масла для приготовления пищи. Нынешняя бло-
када ливийской нефтедобычи должна быть снята. 
Кроме того, необходимо положить конец угрозам 
для жизни гражданского населения и для авиасо-
общения, а перемещенные лица должны получить 
возможность добровольно и безопасно вернуться 
в свои дома на устойчивой и достойной основе. То, 
что они еще не смогли этого сделать, недопусти-
мо. Необходимо в срочном порядке подтвердить 
перемирие, согласованное в Берлине, и преобразо-
вать его в прочное прекращение огня под наблю-
дением Организации Объединенных Наций. Мы 
все должны быть в состоянии согласиться по этим 
пунктам. 

Как подтвердили участники Берлинской конфе-
ренции, ливийский народ заслуживает того, чтобы 
определять свое собственное будущее без вредо-
носного иностранного вмешательства. Совет обя-
зан — собственно говоря, это предусмотрено его 
мандатом — предоставить МООНПЛ и Специаль-
ному представителю Саламе возможность оказать 
в этом помощь. 

Г-жа Геген (Франция) (говорит по-французски): 
Я благодарю Специального представителя Гене-
рального секретаря г-на Гасана Саламе за его вы-
ступление и неустанные усилия по поиску полити-
ческого решения ливийского кризиса. Я хотела бы 
подтвердить, что Франция полностью поддержи-
вает г-на Саламе. Мы поддерживаем его усилия, а 
также усилия Миссии Организации Объединенных 
Наций по поддержке в Ливии (МООНПЛ) и Гене-
рального секретаря. 

Берлинская международная конференция по 
Ливии, в которой принял участие президент Фран-
цузской Республики г-н Эмманюэль Макрон, по-
зволила укрепить международный консенсус, не-
обходимый для урегулирования этого кризиса. 
Обязательства, взятые на этой Конференции меж-
дународными субъектами, должны выполняться, 
и за ними должны последовать соответствующие 
действия. Эмбарго на поставки оружия должно со-
блюдаться. Мы сожалеем о том, что на прошлой 
неделе МООНПЛ зафиксировала более 50 его на-
рушений. Иностранное вмешательство и военная 
поддержка подпитывают этот конфликт и долж-
ны быть прекращены. Я имею в виду, в частности, 
действия Турции, как подчеркнул вчера президент 
Французской Республики. Мы должны отказаться 
от военной силы и марионеточных войн. 

Мы особенно обеспокоены растущим присут-
ствием сирийских и иностранных боевиков, кото-
рые продолжают стекаться в Ливию, что являет-
ся грубым нарушением обязательств, принятых 
19 января в Берлине. Последние события порожда-
ют опасения о региональной эскалации ливийского 
конфликта и угрожают безопасности в Магрибе, 
Сахеле и Европе. 

Франция призывает ливийские стороны как 
можно скорее возобновить конструктивный диалог 
по экономическим и нефтяным вопросам, с тем что-
бы обеспечить справедливое и беспрепятственное 
распределение нефтяных ресурсов на благо всех 
ливийцев. Важно, чтобы соседние с Ливией страны, 
не ограничиваясь теми, которые были представле-
ны на конференции в Берлине, как Алжир и Египет, 
принимали всестороннее участие в мониторинге и 
реализации выводов Берлинской конференции. Мы 
имеем в виду, в частности, Тунис, Марокко, Нигер 
и Чад. 
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После двухнедельного перемирия эскалация на-
пряженности на местах вызывает крайнюю тревогу 
и должна быть немедленно прекращена. Ливийские 
стороны должны действовать ответственно. Снача-
ла они должны договориться о надежном и прочном 
прекращении огня. Поэтому Франция ожидает, что 
ливийские стороны как можно скорее встретятся с 
совместной военной комиссией — в рамках так на-
зываемых переговоров в формате «5+5». Комиссия 
должна также дать обеим сторонам возможность 
договориться по вопросам, представляющим вза-
имный интерес, таким как роспуск ополченческих 
формирований и объединение ливийских органов 
безопасности. 

В более широком плане стороны должны добро-
совестно участвовать в конструктивном диалоге на 
различных направлениях для обсуждения вопро-
сов безопасности, экономики и политики. Ливий-
ские стороны должны найти такое политическое 
решение, которое отвечало бы ожиданиям и чая-
ниям всех ливийцев. Диалог должен проводиться 
в инклюзивном формате и привести к формирова-
нию подлинно инклюзивного и представительного 
правительства, которое будет действовать на благо 
всех ливийцев, с тем чтобы они могли свободно вы-
бирать своих представителей. 

Возобновление диалога должно быть достиг-
нуто при поддержке Африканского союза и сосед-
них с Ливией стран, которые имеют конкретное и 
легитимное право содействовать урегулированию 
ливийского кризиса. Мы приветствуем инициативу 
Африканского союза провести межливийское сове-
щание по примирению, которое может состояться 
весной в Аддис-Абебе. Это стало бы важным вкла-
дом в прекращение кризиса в Ливии. 

Для того чтобы сохранить позитивную дина-
мику Берлинской конференции и поддержать воз-
обновление политического процесса, члены Сове-
та Безопасности должны единодушно направить 
решительный сигнал всем субъектам в отношении 
Ливии. В этой связи мы должны быстро и реши-
тельно поддержать выводы Берлинской конферен-
ции, приняв решительную резолюцию. Эта резолю-
ция должна обеспечить решительную и безогово-
рочную поддержку возглавляемому Организацией 
Объединенных Наций посредничеству в Ливии. 
Эта поддержка должна быть существенной и опе-
ративной — будь то наблюдение за прекращением 

огня, обеспечение соблюдения эмбарго на поставки 
оружия или, в более широком плане, обеспечение 
одновременного осуществления шести элементов, 
рассматриваемых в Берлине. В этой связи мы пре-
жде всего укрепим МООНПЛ. Совет должен дей-
ствовать, и он должен действовать быстро. 

Совет Безопасности может рассчитывать на 
полную приверженность Франции и ее мобилиза-
цию в поисках путей урегулирования ливийского 
кризиса. Французские власти совместно со своими 
европейскими партнерами, Африканским союзом 
и соседями Ливии и при поддержке Организации 
Объединенных Наций будут и впредь принимать 
меры для достижения мира и стабильности в Ливии. 

Г-жа Моррисон Гонсалес (Доминиканская Ре-
спублика) (говорит по-испански): Прежде всего мы 
хотели бы приветствовать усилия Специального 
представителя Саламе, учитывая сложную и до-
стойную похвалы работу, которую он со своими 
сотрудниками проводит на местах с целью поло-
жить конец кризису в Ливии. Мы также благодарим 
представителя Германии за его брифинг о работе 
Комитета, учрежденного резолюцией 1970 (2011) 
по Ливии. 

Мы также поздравляем Германию с организа-
цией Берлинской международной конференции по 
Ливии, Алжир — с проведением совещания мини-
стров соседних с Ливией стран в Алжире, а Респу-
блику Конго — с проведением сегодняшнего за-
седания Комитета высокого уровня Африканского 
союза по Ливии в Браззавиле; все это — важные 
заседания, посвященные будущему и роли, кото-
рую международные субъекты, в том числе реги-
ональные организации, могут сыграть в оказании 
помощи ливийскому народу в достижении прочно-
го мира. Мы также приветствуем конкретные шаги, 
предпринятые сторонами для назначения членов 
совместной военной комиссии Ливии, которые, как 
мы надеемся, принесут результаты в предстоящие 
дни на заседаниях в Женеве. 

Мы обеспокоены сообщениями о продолжаю-
щихся нападениях, в том числе на школы, больни-
цы и аэропорты, а также о вопиющих нарушениях 
международного гуманитарного права и эмбарго на 
поставки оружия, последовавших после согласова-
ния на Берлинской конференции заключительного 
документа. Поэтому мы призываем все соответ-
ствующие стороны воспользоваться динамикой, 
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созданной на международном уровне, и добросо-
вестно выполнять положения, которые представи-
тели различных государств-членов согласовали на 
недавних форумах, в целях достижения перемирия 
и подлинного прекращения огня. 

Мы напоминаем, что военного решения ли-
вийского конфликта не существует и что прекра-
щение огня должно быть согласовано без предва-
рительных условий. Ливийский народ не должен и 
не может и впредь страдать от неспособности чле-
нов Организации Объединенных Наций выполнять 
свои обязательства в соответствии с эмбарго на 
поставки оружия и нормами международного пра-
ва. Усилия Совета должны быть сосредоточены на 
противодействии эскалации неизбирательных на-
падений, в частности нападений на гражданскую 
инфраструктуру, которые лишь усугубляют весьма 
неустойчивую гуманитарную ситуацию. Поэтому 
важно направить четкий сигнал о единстве Совета 
в этом отношении. 

Мы по-прежнему обеспокоены насильствен-
ным исчезновением более шести месяцев назад из-
бранного члена Палаты представителей Ливии г-жи 
Сихам Сергевы. Мы призываем власти сделать все 
возможное для проведения расследования и при-
влечения виновных к ответственности. Любой акт 
насилия в отношении женщин в политике ставит 
под угрозу создание сильных демократических ин-
ститутов и благополучие ливийского народа. Ана-
логичным образом, мы вновь выражаем глубокое 
беспокойство в связи с ужасающими условиями в 
центрах содержания под стражей, где документаль-
но подтверждены неоднократные случаи острого 
недоедания, пыток, сексуального насилия и при-
нудительного труда. Мы настоятельно призываем 
ливийское правительство положить конец произ-
вольным задержаниям, в частности детей, и искать 
альтернативы, обеспечивающие соблюдение мини-
мальных международных стандартов и уважение 
человеческого достоинства. 

Ливийская молодежь участвует в смягчении по-
следствий конфликта, в построении мира и в укре-
плении социальной сплоченности в своих общинах. 
Поэтому мы хотели бы приветствовать совместный 
проект Фонда миростроительства по оказанию под-
держки молодежи и подросткам в Сирте, а также 
по обеспечению подготовки в области руководства 
и урегулирования конфликтов и предоставлению 

возможностей для участия в процессах принятия 
решений. Бразды правления в политическом про-
цессе, который приносит мир, безопасность и ста-
бильность, должны быть в руках ливийцев, и в 
частности женщин и молодежи, которые играют 
важнейшую роль в диалоге, направленном на уста-
новление прочного мира на всей территории Ливии. 

Г-жа Кинг (Сент-Винсент и Гренадины) (гово-
рит по-английски): Сент-Винсент и Гренадины бла-
годарят Специального представителя Генерального 
секретаря и главу Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по поддержке в Ливии (МООНПЛ) 
г-на Гассана Саламе за его весьма отрезвляющий 
доклад о последних событиях в Ливии. Мы при-
ветствуем его неустанные усилия, направленные на 
мирное урегулирование ливийского конфликта, и 
выражаем нашу поддержку МООНПЛ. Кроме того, 
я выражаю благодарность советнику-посланнику 
Матиасу Лихарцу за сообщение о работе Комите-
та, с которым он выступил от имени Председателя 
Комитета, учрежденного резолюцией 1970 (2011) по 
Ливии. 

Нас продолжают глубоко тревожить труд-
ности в процессе поиска решения девятилетнего 
конфликта в Ливии. Нашей главной задачей всег-
да было, есть и будет обеспечение благополучия 
ливийского народа. В силу характера конфликта 
необходимо также уделять внимание всем постра-
давшим соседним странам — от стран Сахеля до 
некоторых стран Европы, — поскольку они стал-
киваются с серьезными последствиями продолжа-
ющегося конфликта. 

Прямо сейчас, когда мы выступаем с этим за-
явлением, гуманитарная ситуация в Ливии продол-
жает ухудшаться, и люди теряют надежду. Необ-
ходимость деэскалации конфликта представляется 
совершенно очевидной. Берлинская конференция, 
состоявшаяся на прошлой неделе, предоставила 
членам международного сообщества, в частности 
группе заинтересованных стран, возможность не 
только направить четкий сигнал о поддержке ли-
вийского народа, но и придать дополнительный им-
пульс и продемонстрировать готовность прилагать 
усилия для борьбы с непрекращающимся насилием, 
особенно с нападениями на мирных жителей. 

Сент-Винсент и Гренадины приветствуют уси-
лия, предпринятые на недавней Берлинской конфе-
ренции. Мы отмечаем неустанные усилия, прилага-
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емые соответствующими лидерами для достижения 
консенсуса, и призываем вовлечь в этот процесс все 
соседние страны и затронутые стороны. Мы под-
тверждаем важность диалога, осуществляемого под 
руководством и при ведущей роли самих ливийцев, 
в том числе под эгидой Организации Объединен-
ных Наций. 

Мы также признаем и поощряем все усилия по 
налаживанию диалога, в том числе усилия, пред-
принимаемые в Москве, Алжире и сегодня в Респу-
блике Конго. Мы приветствуем решение сторон в 
конфликте назначить представителей в совместную 
военную комиссию «5+5» (СВК). Назначение пред-
ставителей является позитивным признаком готов-
ности сторон к конструктивному взаимодействию. 
Мы настоятельно призываем их начать перегово-
ры о достижении постоянного прекращения огня в 
духе доброй воли. 

Соответственно, все государства — члены на-
шей Организации должны в полной мере соблю-
дать и осуществлять оружейное эмбарго согласно 
резолюции 1970 (2011) и последующим соответ-
ствующим резолюциям. С 2011 года было принято 
около 19 резолюций Совета Безопасности о ситуа-
ции в Ливии, однако все мы знаем о сообщениях о 
том, что эмбарго на поставки оружия безнаказан-
но нарушается. Давайте внесем ясность: ситуация 
в Ливии не будет урегулирована до тех пор, пока 
государства-члены, на которые возложена ответ-
ственность за соблюдение норм международного 
права, не начнут должным образом выполнять свои 
международные обязательства. 

Сент-Винсент и Гренадины вновь подтверж-
дают свою позицию, согласно которой ливийский 
конфликт не может быть и не будет урегулирован 
военным путем. Мы решительно осуждаем продол-
жающееся насилие в Триполи и вновь призываем к 
постоянному прекращению огня. Мы принимаем к 
сведению новый доклад о воздушных ударах, нане-
сенных в июле 2019 года по ливийскому центру со-
держания под стражей в Таджуре, и поддерживаем 
содержащиеся в нем рекомендации. 

Наконец, Сент-Винсент и Гренадины отмеча-
ют динамику, сложившуюся благодаря проведе-
нию Берлинской конференции. Вселяет оптимизм 
предстоящее заседание СВК в Женеве в сочетании 
с инициативами по налаживанию диалога, в част-
ности под эгидой Африканского союза и Лиги араб-

ских государств. Было бы ошибкой прекратить де-
ятельность в рамках этих платформ. Тем не менее 
мы настоятельно призываем тщательно проанали-
зировать и оценить ситуацию в Ливии, прежде чем 
принимать решения о дальнейших шагах, памятуя 
о том, что центральное место в этом кризисе зани-
мает ливийский народ, который нуждается в нашей 
срочной помощи. 

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, как и другие ораторы, я хотел бы по-
благодарить Специального представителя Гене-
рального секретаря по Ливии и главу Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по поддержке в 
Ливии (МООНПЛ) г-на Гассана Саламе и предста-
вителя Германии, г-на Матиаса Лихарца, за пред-
ставление доклада о работе Комитета, учрежденно-
го резолюцией 1970 (2011) по Ливии. 

В настоящее время Ливия находится в тупике. 
Весь мир внимательно следит за развитием ситуа-
ции на местах. Мировое сообщество наблюдает за 
тем, каким образом ливийцы будут решать свои 
проблемы, как будет соблюдаться международное 
соглашение и какие дальнейшие действия будет 
предпринимать Совет Безопасности. В тревожном 
докладе г-на Саламе (S/2020/41) вновь упомина-
ются многочисленные жертвы среди гражданско-
го населения, дети, которые становятся жертвами 
обстрелов в Триполи, продолжающаяся эскалация 
конфликта и тяжелая гуманитарная ситуация — все 
это рисует неутешительную картину о положении 
на местах. Совет не может хранить молчание. То, 
что мы как члены Совета Безопасности делаем сей-
час, действительно найдет отклик в истории. В этой 
связи позвольте мне сосредоточиться на следую-
щих моментах. 

Во-первых, Индонезия поддерживает все меж-
дународные усилия по установлению прочного 
мира в Ливии. Мы приветствуем Берлинскую кон-
ференцию, которая является процессом, дополняю-
щим усилия Организации Объединенных Наций в 
Ливии. Мы признаем принципы Берлинского ком-
мюнике и призываем международное сообщество 
поддерживать и уважать суверенитет и террито-
риальную целостность Ливии, международные за-
коны и соглашения, включая оружейное эмбарго, и 
усилия по возвращению к политическому процессу 
в интересах всех ливийцев. В этой связи мы при-
ветствуем усилия Организации Объединенных На-
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ций по содействию предстоящему диалогу между 
Палатой представителей, Высшим государствен-
ным советом и другими органами в Ливии. О не-
обходимости такого диалога говорили все, включая 
Индонезию, и по этому вопросу в Совете сложил-
ся консенсус. Все хотят, чтобы Ливия обрела мир. 
Однако достижение мира — это обязанность не 
только Ливии, но и всех нас, и не только тех из нас, 
кто был в Берлине, и не только членов Совета, но и 
всего мирового сообщества. Поэтому мы обраща-
емся ко всем членам международного сообщества с 
призывом оказывать всемерную поддержку нашим 
ливийским братьям и сестрам и не допускать обо-
стрения ситуации. 

Во-вторых, мы должны сосредоточиться на ли-
вийцах — тех самых людях, которых мы призваны 
защищать. Индонезия обеспокоена тем, что после 
перемирия на прошлой неделе продолжаются на-
падения на гражданских лиц — включая женщин, 
детей и мигрантов — и на медицинские и граждан-
ские учреждения. Продолжается обстрел жилых 
районов и жизненно важных объектов гражданской 
инфраструктуры, в том числе аэропорта Митига. 
Этому должен быть положен конец. 

Руководствуясь целью защиты ливийцев, мы 
продолжаем подчеркивать, что все международные 
усилия должны осуществляться при поддержке Ли-
вии в рамках процесса, осуществляемого под руко-
водством и при ведущей роли самих ливийцев. Мы 
также поддерживаем усилия Специального предста-
вителя Саламе и МООНПЛ по содействию многовек-
торному подходу, включая деятельность совместной 
военной комиссии «5+5», которая является хорошим 
форумом для продвижения мер укрепления доверия 
между сторонами. Присутствие и участие в Женев-
ских переговорах будут являться показателями на-
личия у сторон намерения достичь мира. 

Нам также необходимо предоставить ливийцам 
возможность использовать свои собственные при-
родные ресурсы. Мы обеспокоены тем, что продол-
жающаяся блокада портов лишит их такой возмож-
ности. Специальный представитель Саламе также 
упомянул об этом очень важном аспекте. 

В-третьих, очень важную роль играют сосед-
ние страны и региональные организации. Кон-
фликт в Ливии имеет последствия для соседних с 
ней стран — начиная от поступления оружия и за-
канчивая потоком мигрантов — и порождает неста-

бильность в соседних странах и в регионе. Поэтому 
мы вновь подтверждаем необходимость привлече-
ния соседних государств и региональных органи-
заций, поскольку они позволяют узнать об их уни-
кальном видении вопроса обеспечения мира. Мы 
приветствуем создание международного комитета 
по последующей деятельности по итогам Берлин-
ской конференции и надеемся, что соответствую-
щие заинтересованные стороны, которые не смогли 
принять участие в Берлинской конференции, будут 
участвовать в его работе. 

В конце концов, нам необходимо напоминать 
о наших коллективных обязанностях членов Со-
вета Безопасности. Мы здесь для спасения жизни 
людей. Я говорю об этом снова и снова, потому 
что это является нашей единственной целью. Что-
бы спасти жизни, мы должны не упустить момент, 
ведь время так быстротечно. Спустя десять месяцев 
после начала нового конфликта Совету еще только 
предстоит официально достичь договоренности о 
способе его урегулирования. При этом динамика, 
существующая на данный момент, этому способ-
ствует, но вскоре она сойдет на нет. Настало время 
действовать. 

Г-н Небензя (Российская Федерация): Призна-
тельны Специальному представителю Гассану Са-
ламе за детальный брифинг о развитии военно-по-
литической обстановки в Ливии. Благодарим за до-
клад о работе профильного санкционного комитета. 

Из сегодняшнего выступления Специально-
го представителя очевидно, что ситуация в Ливии 
остается напряженной. Несмотря на объявленное 
перемирие, боевые столкновения продолжаются и 
усиливаются. Выражаем обеспокоенность сообще-
ниями о нарушениях оружейного эмбарго и под-
черкиваем необходимость того, чтобы конкуриру-
ющие внешние игроки прекратили подпитывать 
конфликт. Незаконное распространение оружия в 
Ливии дестабилизирует обстановку в сфере без-
опасности как в самой стране, так и в Сахаро-Са-
хельском регионе. 

Уважаемый представитель Великобритании в 
своем выступлении сказал, что «Libya stands on the 
brink of disaster» (Ливия находится на грани ката-
строфы.). Она действительно “находится на грани 
катастрофы”, но не с апреля прошлого года, а с 
2011 года, когда была разрушена ливийская госу-
дарственность, и события сегодняшних дней корня-
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ми уходят именно туда. С самого начала конфликта 
мы призывали сфокусировать международные и 
региональные усилия на объединении Ливии. На 
консолидацию внешних заинтересованных сторон 
в интересах стабилизации в Ливии была направле-
на и Берлинская конференция. 

Россия с самого начала присоединилась к под-
готовительному процессу Берлинской конференции, 
руководствуясь поддержкой любых инициатив по 
содействию преодолению кризиса: напомню, ранее 
мы участвовали во встречах в Париже и Палермо. 
Приложили также дополнительные усилия, направ-
ленные не только на общую деэскалацию в Ливии, 
но и на обеспечение условий для саммита в Берлине: 
совместно с Турцией организовали встречу ливий-
ских сторон в Москве 13 января. Наша инициатива 
преследовала цель установления в Ливии режима 
прекращения огня для того, чтобы позволить сто-
ронам возобновить усилия на политическом треке, 
и была вкладом в Берлинскую конференцию. В ра-
боте над документами для Берлинской конференции 
исходили из ключевого принципа, закрепленного 
в резолюциях Совета Безопасности: решать судьбу 
страны должны сами ливийцы. У России не было и 
нет «скрытой повестки» в ливийском конфликте. Мы 
поддерживаем и дорожим контактами со всеми во-
влеченными сторонами, не делая преференций для 
какой-либо из них. Доводим до них нашу позицию 
в пользу политического урегулирования. Последова-
тельно направляем им сигналы о необходимости от-
каза от силовых методов борьбы за власть и важности 
объединения усилий всех ответственных ливийских 
игроков в интересах скорейшего восстановления го-
сударственности и национальных институтов. 

Рассматриваем итоговое коммюнике Берлинской 
конференции как поддержку усилий, предпринима-
емых Специальным представителем по созданию 
условий для возвращения ливийских сторон за стол 
переговоров в целях завязывания устойчивого ин-
клюзивного национального диалога. Хотим еще раз 
подчеркнуть то, о чем мы говорили в Берлине и с чем 
соглашаются все присутствующие здесь: это диалог, 
который должен осуществляться самими ливийца-
ми и под их руководством. Берлин должен был соз-
дать необходимый для этого контекст, атмосферу на 
внешнем периметре, послать ливийским сторонам 
недвусмысленный сигнал. Необходимо иметь яс-
ность об отношении ливийских сторон ко всем по-
ложениям итоговых документов конференции. 

Мы внимательно выслушали Гассана Саламе и 
планируем продолжить разговор с ним с тем, чтобы 
прояснить детали его плана. Мы полностью под-
держиваем усилия Специального представителя в 
его непростой работе. Рассчитываем на то, что эти 
вопросы позволят прояснить встречи в ближай-
шее время совместной военной комиссии «5+5». 
Считаем, что Совет должен поддерживать шаги, 
способствующие запуску работы на политическом 
направлении, и принимать такие решения, которые 
будут способствовать преодолению противоречий 
между ливийскими сторонами. 

Г-н Саламе употребил в своем брифинге слово 
“credibility”, авторитет. Мы убеждены, что эвенту-
альные решения, которые может принять Совет, 
должны быть credible, авторитетным. Политиче-
ское урегулирование в Ливии не должно стать и 
быть ареной для международной конкуренции. 

Считаем важным учитывать мнение и интере-
сы непосредственных соседей страны, которые на-
прямую испытывают влияние продолжающегося 
кризиса, а также региональных организаций. Они 
могут сыграть конструктивную и полезную роль в 
продвижении мирного урегулирования. 

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): Я 
благодарю Специального представителя Генераль-
ного секретаря г-на Гассана Саламе и Председателя 
Комитета Совета Безопасности, учрежденного ре-
золюцией 1970 (2011) по Ливии, за их сообщения. Я 
приветствую участие в этом заседании нового По-
стоянного представителя Ливии посла Эль-Сонни. 

Вот уже на протяжении девяти лет Ливия стра-
дает от затяжного конфликта. Этот конфликт, ко-
торый является примером волнений, охвативших 
Западную Азию и Северную Африку, стал разру-
шительной катастрофой для ливийского народа и 
поставил под угрозу безопасность и стабильность 
соседних стран и всего региона Западной Азии и 
Северной Африки. Сопутствующие проблемы, об-
условленные ситуацией в Ливии, такие как распро-
странение оружия, беженцы и терроризм, создают 
серьезные риски для соседних стран, региона и 
даже всего мира. 

Китай внимательно следит за событиями в 
стране и высоко оценивает действия, предпри-
нимаемые в последнее время международным со-
обществом, которые способствуют улучшению 
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ситуации в Ливии. Недавно в Берлине состоялась 
международная конференция по ливийскому во-
просу, по завершении которой было опубликова-
но коммюнике, свидетельствующее о достижении 
участниками конференции важного консенсуса. 
Китай приветствует осуществление этого процес-
са. Принятие конкретных мер по осуществлению 
договоренностей, достигнутых в ходе этой конфе-
ренции, потребует согласованных усилий всех ли-
вийских сторон, соответствующих стран региона и 
международного сообщества в целом. 

Что касается одобрения Советом Безопасности 
результатов Берлинской конференции, то нам не-
обходимо не только действовать с учетом того, что 
меры должны быть приняты безотлагательно, но и 
попытаться учесть озабоченности всех сторон. При 
этом нам необходимо сохранить единство между 
членами Совета и приложить все усилия к тому, 
чтобы как можно скорее принять осуществимый 
проект резолюции. Позвольте мне остановиться на 
следующих четырех основных моментах. 

Во-первых, в настоящее время приоритетной 
задачей является достижение устойчивого прекра-
щения огня. Стороны в ливийском конфликте долж-
ны исходить из стремления служить общим инте-
ресам своей страны и своего народа и прилагать 
усилия в целях немедленного прекращения огня 
для ослабления напряженности и возвращения на 
путь выработки способа урегулирования посред-
ством мирного диалога и консультаций. Страны, 
обладающие влиянием, должны играть активную 
роль и использовать это влияние, побуждая ли-
вийские стороны урегулировать свои разногласия 
и укреплять взаимное доверие, а также оказывая 
конструктивную помощь сторонам в достижении 
прекращения огня и возобновлении политическо-
го диалога. Китай призывает совместную военную 
комиссию как можно скорее провести переговоры в 
формате «5+5» и прилагать усилия для достижения 
прогресса. 

Во-вторых, необходимо наладить взаимодей-
ствие на глобальном уровне. Международное со-
общество должно уважать суверенитет, независи-
мость и территориальную целостность Ливии, под-
держивать Специального представителя Саламе и 
Миссию Организации Объединенных Наций по 
поддержке в Ливии в оказании добрых услуг и по-
среднических усилиях, а также сохранять привер-

женность политическому процессу, осуществляе-
мому самими ливийцами и под их руководством в 
рамках Организации Объединенных Наций. 

С учетом того, что Африканский союз и Лига 
арабских государств располагают уникальными воз-
можностями для посредничества в урегулировании 
конфликта между сторонами, они должны пользо-
ваться поддержкой при выполнении своих соответ-
ствующих функций и координировать свои усилия 
с усилиями Организации Объединенных Наций. 
Поскольку ливийский вопрос тесно связан с регио-
нальной ситуацией, при выработке любого способа 
урегулирования необходимо руководствоваться за-
конными интересами стран региона. В этой связи не-
обходимо учитывать уникальную роль соответству-
ющих стран. 

В-третьих, необходимо прилагать неустанные 
усилия по борьбе с терроризмом. В последнее время 
в Ливии и вокруг нее, по всей видимости, возрожда-
ется терроризм. Поэтому международное сообще-
ство должно сохранять крайнюю бдительность в от-
ношении этой тенденции, укреплять координацию и 
сотрудничество и совместно прилагать усилия для 
решения проблем. Настоятельно необходимо бороть-
ся со всеми формами терроризма на всей территории 
Ливии и предотвращать трансграничное переме-
щение иностранных боевиков-террористов. Нельзя 
допустить, чтобы Ливия превратилась в рассадник 
терроризма. 

В-четвертых, санкции должны применяться над-
лежащим и эффективным образом. Китай придержи-
вается последовательной позиции, согласно которой 
санкции являются средством достижения цели, а не 
самоцелью, и должны всегда способствовать полити-
ческому урегулированию соответствующих вопро-
сов. В нынешних условиях важно обеспечить строгое 
соблюдение эмбарго на поставки оружия в Ливию и 
воздерживаться от военной интервенции или любых 
других действий, которые могут привести к обостре-
нию конфликта. 

В 2020 году мы будем отмечать семьдесят пятую 
годовщину основания Организации Объединенных 
Наций. Однако нам больно осознавать, что ливий-
ский народ по-прежнему испытывает чудовищные 
страдания. Международное сообщество должно ре-
шительно подтвердить свою приверженность прин-
ципу многосторонности, а члены Совета должны 
продемонстрировать единство в выполнении манда-
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та по поддержанию международного мира и безопас-
ности. Будучи постоянным членом Совета Безопас-
ности, Китай будет и впредь поддерживать и поощ-
рять процесс политического урегулирования в Ли-
вии, а также стремление ливийского народа к мирной 
и спокойной жизни. Мы будем вносить свой вклад в 
восстановление мира и стабильности в Ливии. 

Г-жа Ван Влирберге (Бельгия) (говорит по-
французски): Я хотела бы поблагодарить Специально-
го представителя Генерального секретаря г-на Гасса-
на Саламе за его сегодняшнее выступление. Бельгия 
вновь заявляет о своей неизменной приверженности 
делу восстановления мира в Ливии. Бельгия реши-
тельно поддерживает все элементы предложенного 
Специальным представителем плана, в том числе его 
экономические и политические аспекты, которые до-
полняют режим прекращения огня. 

Бельгия приветствует также заключительный 
документ Берлинского процесса, который был одо-
брен всеми участниками саммита, состоявшегося 
19 января. Этот документ, осуществление которого 
представляет собой наилучший способ избежать ре-
гионального конфликта и добиться политического 
урегулирования в интересах всего ливийского на-
рода, должен стать подтверждением нашего реши-
тельного стремления поддержать план Специального 
представителя Саламе по выходу из кризиса в Ливии. 

За последние месяцы мы неоднократно осуждали 
вопиющие нарушения эмбарго на поставки оружия 
и призывали к долгосрочному прекращению огня. 
Бельгия надеется, что неоднократные призывы Со-
вета Безопасности к невмешательству со стороны 
внешних субъектов, к внутриливийскому диалогу и 
соблюдению эмбарго на поставки оружия будут на-
конец услышаны и будут приняты соответствующие 
практические меры. Каждое государство несет ответ-
ственность за обеспечение того, чтобы экспортируе-
мое им оружие не перенаправлялось в пункты назна-
чения, поставки оружия в которые запрещены. Лишь 
проявив повышенную бдительность и решительное 
стремление соблюдать взятые обязательства, мы 
сможем обеспечить полное соблюдение эмбарго на 
поставки оружия. 

Кроме того, мы по-прежнему обеспокоены со-
общениями, поступающими с мест. Как представ-
ляется, даже после Берлинской конференции обе-
им сторонам была направлена военная техника и 
дополнительные силы иностранных наемников. 

Также участились случаи применения тяжелой ар-
тиллерии, особенно против объектов гражданской 
инфраструктуры и в непосредственной близости от 
густонаселенных районов. Растущее присутствие 
все более современной техники и иностранных 
военных субъектов приведет к еще более ожесто-
ченной эскалации. Мы также глубоко обеспокоены 
блокированием добычи нефти, которое приведет 
к катастрофическим последствиям для экономики 
страны и всех ее жителей. 

Мы призываем ливийские стороны, в частности 
генерала Халифу Хафтара, поддержать заключи-
тельный документ Берлинской конференции и кон-
структивно взаимодействовать с Миссией Органи-
зации Объединенных Наций по поддержке в Ливии 
(МООНПЛ) в рамках подготовки к политическому 
форуму высокого уровня. Берлинский процесс — 
единственная инициатива, у которой есть шансы 
обеспечить восстановление мира в Ливии — дол-
жен получить единодушную поддержку, если мы 
хотим предотвратить эскалацию, чреватую серьез-
ными негативными последствиями для региона. Я 
надеюсь также, что встреча в Берлине позволит по-
ложить конец вмешательству некоторых государств 
в ливийский конфликт и что эти государства, на-
против, теперь будут использовать свое влияние на 
ливийские стороны в позитивном ключе и в конеч-
ном итоге побудят их к тому, чтобы они твердо и 
окончательно встали на путь диалога. Напомним, 
что Бельгия осуждает два меморандума о взаимо-
понимании, подписанные между Правительством 
национального согласия и Турцией, — первый в 
связи с тем, что он ущемляет демократические пра-
ва других государств, и второй в связи с тем, что 
он укрепляет военный подход и рискует привести к 
массовым нарушениям эмбарго. 

Наконец, настоятельно необходимо укрепить 
режим прекращения огня и практические механиз-
мы его соблюдения. В этой связи Бельгия привет-
ствует назначение делегатов от каждой из сторон 
для участия в работе совместной военной комис-
сии «5+5» и настоятельно призывает их провести 
плодотворную встречу. Рассчитываем также на 
скорейшее возобновление прямого политического 
диалога между ливийскими сторонами в рамках 
политического форума, предложенного Специаль-
ным представителем. Приветствуем также участие 
региональных организаций в усилиях в поддержку 
осуществления Берлинского коммюнике. 



  

 

 

 

      

 

 
  

     
  

 
 

    
 
 
 

 
 

 

 

    

    
 
 

 

     
     

 

 

   
 
 

     
 

     
 

        
 
 
 

  
  

 

    
 
 
 

    
  

 
 

  

 

      
 

 

S/PV.8710 Положение в Ливии 31/01/2020 

Я хотела бы вновь подчеркнуть, что все сторо-
ны обязаны обеспечивать защиту гражданских лиц, 
в том числе наиболее уязвимых из них. В этой свя-
зи я хотела бы подтвердить приверженность нашей 
страны борьбе с безнаказанность за самые серьез-
ные преступления, совершенные в Ливии, и привле-
чению виновных к ответственности в национальных 
судах или в Международном уголовном суде. 

В заключение я хотела бы вновь воздать долж-
ное всему персоналу МООНПЛ и Специальному 
представителю Саламе за проявленную ими сме-
лость и целеустремленность. 

Г-жа Могашоа (Южная Африка) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить г-на Гассана 
Саламе за его брифинг о ситуации в Ливии. 

Южная Африка воздает должное Генерально-
му секретарю Организации Объединенных Наций 
и его Специальному представителю г-ну Саламе за 
их неустанные усилия, направленные на то, чтобы 
собрать вместе всех международных участников 
ливийского конфликта на Берлинской конферен-
ции, состоявшейся 19 января, в целях поиска путей 
долгосрочного урегулирования ливийского кризиса. 
Наша делегация также выражает признательность 
г-ну Матиасу Лихарцу за сообщение о работе Коми-
тета, с которым он выступил от имени Председателя 
Комитета, учрежденного резолюцией 1970 (2011). 

Затяжной характер конфликта в Ливии обуслов-
ливает необходимость того, чтобы Совет откровен-
но проанализировал процесс его возникновения и 
причины, по которым в него были вовлечены мари-
онеточные силы. Фрагментация государственного 
контроля и безопасности привела к распростране-
нию многочисленных вооруженных групп, веду-
щих борьбу за установление контроля над страной 
и ее ресурсами, что спровоцировало один из самых 
острых гуманитарных кризисов на нашем континен-
те, учитывая последствия конфликта для ливийского 
гражданского населения, мигрантов и беженцев. 

Южная Африка вновь заявляет о том, что кон-
фликт в Ливии не может быть урегулирован воен-
ными методами. Все ливийские стороны, общин-
ные лидеры и неправительственные организации 
должны проявить приверженность политическому 
диалогу и воздерживаться от военной конфрон-
тации. Стороны должны в срочном порядке взять 
на себя обязательство по прекращению огня и со-

действовать политическому процессу, осуществля-
емому самими ливийцами и под их руководством. 
Кроме того, мы призываем прекратить иностранное 
вмешательство в Ливии. Позвольте мне сосредото-
чить внимание на трех моментах. 

Во-первых, отсутствие безопасности, которое мы 
наблюдаем сегодня в Сахельском регионе, является 
прямым следствием нестабильного положения в Ли-
вии. Поступающее в Ливию оружие также попадает 
в руки вооруженных групп, действующих в Сахель-
ском регионе и бассейне озера Чад. Сегодня мы ста-
новимся свидетелями того, как оно попадает в руки 
вооруженных групп, действующих в Нигере, Чаде, 
Мавритании, Мали и Буркина-Фасо. Более миллиона 
человек оказались на положении перемещенных лиц 
в вышеупомянутых странах в результате джихадист-
ского мятежа, который стремительно распространя-
ется на страны Африки к югу от Сахары. 

Сейчас, когда мы стремимся к достижению ам-
бициозной цели Африканского союза — заставить 
оружие замолчать к 2020 году, — повсеместное от-
сутствие безопасности создает угрозу для легитим-
ности и стабильности правительств стран региона. 
Еще хуже то, что ограниченные ресурсы в настоя-
щее время перенаправляются с осуществления про-
грамм социально-экономического развития на реа-
лизацию программ, связанных с безопасностью, что 
тормозит достижение регионом целей устойчивого 
развития. В этой связи Южная Африка хотела бы 
повторить слова Председателя Комиссии Африкан-
ского союза г-на Муссы Факи Махамата о том, что 
различные угрозы политического и военного вме-
шательства во внутренние дела Ливии повышают 
риск конфронтации и являются препятствием для 
достижения ливийским народом его главных целей: 
свободы, мира, демократии и развития. 

Во-вторых, мы считаем, что Совету следует и 
впредь держать в поле своего зрения проблему воз-
действия конфликта на мигрантов и беженцев в Ли-
вии, в том числе размещенных в центрах времен-
ного содержания. Южная Африка обеспокоена тем, 
что воздушные удары наносятся даже по лагерям 
беженцев и центрам временного содержания, в ре-
зультате чего их обитатели гибнут и получают ра-
нения. Наибольшую тревогу вызывают ужасающие 
последствия затянувшегося конфликта для граж-
данского населения, особенно для женщин и детей. 

18/28 20-02367 



20-02367 19/28 

31/01/2020 Положение в Ливии S/PV.8710 

 

  

 

 
 
 

  

     

 
    

 
      

 
   

 
 

     
        

 
 

     
 

 

 
      

 
 

 

   
 
 

     
 
 

 
 

 
 

  
 
 

     

 

 
 

 
 

 
 

     
     

  
      

     

 
 

    
    

В-третьих, Южная Африка высоко ценит уси-
лия Германии как страны, организовавшей Берлин-
скую конференцию в поддержку трехшагового про-
цесса под эгидой Миссии Объединенных Наций по 
поддержке в Ливии (МООНПЛ). Мы также отмеча-
ем начало практического осуществления МООНПЛ 
принятого в контексте Берлинского процесса плана 
действий. Кроме того, мы призываем расширять 
сотрудничество с Африканским союзом (АС), по-
скольку прочный мир и стабильность в Ливии мо-
гут быть обеспечены только на основе всеобъемлю-
щего политического урегулирования. 

Хотим подчеркнуть, что данный процесс дол-
жен осуществляться под руководством и при не-
посредственном участии самих ливийцев, без 
вмешательства извне. В этой связи Южная Афри-
ка полностью поддерживает цели объединения 
государственных институтов страны, проведения 
общенациональных выборов и укрепления безопас-
ности и стабильности, в том числе объединения и 
интеграции ливийских вооруженных сил, а также 
улучшения условий жизни ливийского народа. 

Африканский союз вносит вклад в усилия по 
урегулированию ливийского конфликта посред-
ством задействования таких механизмов, как Совет 
мира и безопасности АС и возглавляемый прези-
дентом Республики Конго Комитет высокого уров-
ня АС по Ливии, а также услуг своего Специально-
го посланника по Ливии. Сегодня в Браззавиле про-
ходит совещание Комитета высокого уровня АС по 
Ливии, созванное для дальнейшего рассмотрения 
инициатив Африканского союза в этом отношении. 

Наконец, Южная Африка поддерживает замеча-
ние Генерального секретаря о необходимости стро-
гого соблюдения оружейного эмбарго согласно ре-
золюции 2473 (2019) в целях предотвращения даль-
нейшей эскалации насилия и создания условий, 
способствующих достижению всеми сторонами до-
говоренности о прекращении огня. Эмбарго на по-
ставки оружия должно соблюдаться в полном объ-
еме без всяких исключений. Южная Африка хотела 
бы напомнить международному сообществу о его 
обязательствах прекратить оказание военной под-
держки какой бы то ни было из сторон конфликта и 
соблюдать введенное эмбарго на поставки оружия в 
качестве необходимого условия для проведения по-
литических переговоров и прекращения огня. 

Настало время объединить все усилия для до-
стижения этой цели во имя ливийского народа и 
обеспечения мира и стабильности в Ливии и в реги-
оне к югу от Сахары. 

Г-н Хойсген (Германия) (говорит по-английски): 
Позвольте мне прежде всего поблагодарить всех 
предыдущих ораторов, которые отмечали в своих 
выступлениях большое значение и заявляли о под-
держке Берлинской конференции и последующего 
процесса. Я хотел бы еще раз заявить о том, что 
эта конференция была созвана исключительно в 
интересах ливийского народа и в поддержку уси-
лий Генерального секретаря и его Специального 
представителя г-на Гассана Саламе по установле-
нию мира в этой стране. Поэтому мое выступление 
будет очень кратким, поскольку мы по-прежнему 
поддерживаем работу, проводимую г-ном Саламе в 
целях выполнения поставленной перед ним задачи. 
На данном этапе я хотел бы выразить лично ему и 
его сотрудникам нашу признательность за их непо-
колебимую приверженность ливийскому народу. 

Во-первых, я хочу заявить, что искренне раз-
деляю его глубокое разочарование нынешним по-
ложением дел. В своем выступлении он с прискор-
бием отметил тяготы, переживаемые гражданским 
населением вследствие того, что стороны не соблю-
дают режим прекращения огня, тем самым нарушая 
условия перемирия, обязательства по выполнению 
которых были ими приняты в Берлине. И опять-та-
ки труднее всех в этой ситуации приходится жен-
щинам и детям. 

Во-вторых, я разделяю тревогу г-на Саламе так-
же по поводу того, что некоторые страны, которые 
в Берлине обязались воздерживаться от вмешатель-
ства в вооруженный конфликт и внутренние дела 
Ливии, теперь оказались в числе тех, кто в данный 
момент поставляет сторонам оружие, иностранных 
боевиков, боеприпасы и современные вооружения. 
Я разделяю выраженные г-ном Саламе возмущение 
и разочарование по поводу циничного поведения 
этих государств. Как уже отмечали в своих высту-
плениях ряд ораторов, такое поведение представ-
ляет собой вопиющее нарушение международного 
права. 

В-третьих, я хотел бы также призвать тех, кто 
способен оказать влияние на ливийские стороны, 
обеспечить укомплектование и начало функциони-
рования совместной военной комиссии, необходи-
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мость в чем уже давно назрела. Все, кто пользует-
ся у сторон авторитетом, должны приложить для 
этого все усилия и задействовать другие согласо-
ванные на Берлинской конференции механизмы на-
блюдения за выполнением ее решений. 

В-четвертых, мне показалась очень важной та 
часть выступления г-на Саламе, где он повторил наш 
призыв, с которым мы уже неоднократно обраща-
лись к Совету Безопасности после Берлинской кон-
ференции: оперативно принять проект резолюции, 
одобряющий итоги Берлинской конференции, что 
послужило бы двум целям. Во-первых, этим мы дали 
бы народу Ливии понять, что Совет Безопасности не 
оставит его в беде. Как ранее сказал наш индонезий-
ский коллега, мы здесь для того, чтобы спасать жиз-
ни людей, и, направив такой сигнал и приняв проект 
резолюции, налагающий конкретные обязательства, 
мы дадим людям понять, что мы солидарны с ними. 
Во-вторых, это послужит очень мощным сигналом 
для деструктивных сил, поскольку согласно между-
народному праву резолюции Совета Безопасности 
обладают обязательной юридической силой. Я на-
стоятельно призываю всех тех за этим столом, кто не 
спешит предпринимать конкретные усилия, сделать 
решительный шаг вперед и как можно скорее одо-
брить соответствующий проект резолюции на благо 
ливийского народа. 

Г-н Аувяэрт (Эстония) (говорит по-английски): 
Я благодарю Специального представителя Гене-
рального секретаря г-на Гассана Саламе за его со-
общение о последних событиях в Ливии. Эстония 
полностью поддерживает осуществляемый при со-
действии Организации Объединенных Наций поли-
тический процесс в Ливии и работу Специального 
представителя на этом направлении. 

Эстония с удовлетворением отмечает принятые 
на состоявшейся 19 января Берлинской конферен-
ции по Ливии обязательства. Эта конференция ста-
ла успешным шагом в направлении создания про-
странства для внутриливийского политического 
процесса, и мы поздравляем все государства-участ-
ники и международные организации с этим дости-
жением. Однако теперь всем ее участникам надле-
жит предпринять конкретные шаги по выполнению 
взятых обязательств и реализации согласованных 
на конференции решений. Наиболее актуальным на 
данном этапе шагом является пресечение наруше-
ний эмбарго на поставки оружия. В этой связи Со-

вету Безопасности необходимо выработать единую 
позицию и решительно выступить в поддержку 
итогов Берлинской конференции. 

Вызывают крайнюю тревогу события, сказыва-
ющиеся на ситуации в плане безопасности в Ливии, 
а также поступающие в последнее время сообщения 
о возобновлении боевых действий на местах. Мы 
призываем все стороны соблюдать согласованное в 
Берлине перемирие и предпринять конкретные шаги 
для установления прочного режима прекращения 
огня. Совершенно очевидно, что военными сред-
ствами урегулировать этот конфликт невозможно. 
Ливийский народ заслуживает лучшей участи. 

Кроме того, Совет Безопасности располагает 
санкционным инструментарием для борьбы с теми, 
кто подрывает мир и безопасность в Ливии. И он 
должен рассматривать вариант применения подоб-
ного рода мер при возникновении такой необходи-
мости. Исключительно важным шагом на пути к 
прекращению огня является налаживание прямого 
диалога между ливийскими сторонами. Мы с глу-
боким удовлетворением отмечаем назначение пред-
ставителей совместной военной комиссии для уча-
стия в переговорах в формате «5+5» и надеемся, что 
первую встречу в рамках этих переговоров удастся 
провести в самое ближайшее время. Согласование 
условий прекращения огня является важнейшим 
шагом, способствующим продвижению вперед и 
сосредоточению усилий на организации в Ливии 
политического процесса. 

Цель построения стабильной Ливии, обладаю-
щей полностью дееспособными и едиными госу-
дарственными структурами и органами власти, мо-
жет быть достигнута только посредством налажи-
вания политического процесса, осуществляемого 
под руководством и при непосредственном участии 
самих ливийцев. Условием обеспечения реального 
успеха такого политического процесса является его 
инклюзивность. Надлежащая представленность и 
значимое участие женщин и молодежи на протяже-
нии всего процесса имеет решающее значение. 

Наконец, рассмотрение нарушений норм меж-
дународного гуманитарного права и международ-
ных стандартов в области прав человека должно 
оставаться в числе приоритетных задач. Нам необ-
ходимо продолжать работу по защите гражданских 
лиц, в том числе женщин и детей, и привлекать ви-
новных к ответственности. 
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Г-н Аужи (Нигер) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить за подроб-
ные и ценные заявления Специального представи-
теля Генерального секретаря г-на Гассана Саламе 
и г-на Матиаса Лихарца, выступившего от имени 
Председателя Комитета Совета Безопасности, уч-
режденного резолюцией 1970 (2011) по Ливии. Со-
вет может быть уверен в том, что Нигер, как сосед-
няя с Ливией страна, непосредственно затронутая 
кризисом, как никогда готов внести свой вклад в 
международные и региональные усилия по мирно-
му урегулированию ливийского конфликта, кото-
рое гарантировало бы стабильность в Сахеле. 

Приветствуя перемирие, соблюдавшееся в ходе 
Берлинской международной конференции по Ли-
вии, мы все же считаем, что недавнее возобновле-
ние боевых действий является суровым напоми-
нанием о сложном характере конфликта, который 
усугубляется иностранным вмешательством и про-
должающимся вопиющим нарушением оружейно-
го эмбарго. Нигер решительно осуждает такое по-
ложение дел, на фоне которого происходит опасное 
ухудшение гуманитарной ситуации в стране. 

Не устанем повторять, что если ливийский кри-
зис не будет урегулирован, то ужасы терроризма 
продолжат преследовать Сахельский регион, тем 
более что там орудуют самые опасные части тер-
рористического интернационала, обладающие наи-
большим боевым опытом. Ливии не нужно еще 
больше оружия и террористов — ей нужен мир. 

В этой связи мы присоединяемся к призыву 
Африканского союза к прекращению огня между 
всеми сторонами и возвращению к всеобъемлюще-
му политическому процессу, с тем чтобы ливийцы 
могли начать диалог друг с другом и обеспечить 
соблюдение оружейного эмбарго и введение санк-
ций против нарушителей. 

Нигер приветствует состоявшееся 23 января в 
Алжире совещание по Ливии, в котором приняли 
участие представители соседних стран и Герма-
нии. Это заседание стало шагом в направлении 
обеспечения широкого участия при урегулирова-
нии ливийского вопроса, к чему наша страна, Ни-
гер, всегда призывала и будет призывать затрону-
тые страны в целях содействия мирному процессу 
в Ливии. 

Мы также приветствуем сегодняшнее совеща-
ние Комитета высокого уровня Африканского со-
юза по Ливии в Браззавиле и призываем Совет Без-
опасности принять во внимание его итоги, которые 
будут одобрены на предстоящем Саммите Афри-
канского союза, который состоится через несколько 
дней в Аддис-Абебе. 

Наконец, Нигер призывает ливийские стороны 
уделять приоритетное внимание диалогу и отвер-
гать любое внешнее вмешательство в их дела. 

Г-н Баати (Тунис) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я хотел бы воздать должное Специ-
альному представителю Генерального секретаря 
г-ну Гассану Саламе и поблагодарить его за очень 
важное сообщение. Благодарю его также за участие 
в совещании в Браззавиле для обеспечения даль-
нейших согласованных усилий по оказанию брат-
скому ливийскому народу помощи в скорейшем 
восстановлении стабильности. По-братски привет-
ствую нового Постоянного представителя Ливии 
при Организации Объединенных Наций Его Пре-
восходительство посла Эль-Сонни, впервые прини-
мающего участие в заседании Совета Безопасности. 

Недавние события в Ливии доказывают, что 
военные варианты совсем не подходят для преодо-
ления кризиса и удовлетворения законных потреб-
ностей ливийского народа в свободе, демократии, 
верховенстве права, развитии и реформах. Хаос, 
нестабильность и военные столкновения, свидете-
лями которых мы являемся в последние годы, усу-
губляют страдания ливийского народа, усиливая 
его разочарование и развеивая его надежды. Кроме 
того, это осложняет кризис, тормозит процесс уре-
гулирования и ставит под угрозу единство, сувере-
нитет и территориальную целостность Ливии. 

Тунис имеет давние исторические и социаль-
ные связи с Ливией, и мы преисполнены решимости 
помочь нашим ливийским братьям преодолеть их 
разногласия и обеспечить безопасность, стабиль-
ность и суверенитет Ливии, с тем чтобы эта страна 
могла вновь играть свою роль в регионе и во всем 
мире. Поэтому я хотел бы подчеркнуть следующие 
семь аспектов. 

Во-первых, мы вновь обращаемся ко всем ли-
вийским сторонам с призывом соблюдать пере-
мирие и незамедлительно перейти к постоянному 
прекращению огня. Это прекратило бы ливийское 



  

 

 
 

     
 

 
 

      
 

     

 
 
 

 

 

 

    
     

  

 

      
 

     

 
       

 
      

     
 

    
 

 

       

     

 
 

 

     

  
 
 

 
  

 
     

   
 

 
 

     
    

 

      

 
   

 
 

 
 
 
 

  
 

  

S/PV.8710 Положение в Ливии 31/01/2020 

кровопролитие. Ливийский кризис не может быть 
урегулирован военным путем; решение должно 
быть найдено в контексте всеобъемлющего нацио-
нального примирения в процессе конструктивного 
диалога и переговоров между ливийцами, в рамках 
которого нельзя никого исключать и забывать. 

Во-вторых, мы подчеркиваем важность Берлин-
ской конференции и вновь приветствуем ее итоги. 
Мы высоко ценим усилия правительства Германии 
и всех сторон по созданию условий для проведе-
ния конференции, особенно совещание в Москве. 
Мы должны продолжать наши усилия по созданию 
оперативных механизмов для выполнения решений 
Берлинской конференции. В этой связи необходи-
мо продолжить переговоры по проекту резолюции. 
Это позволило бы Совету Безопасности выполнить 
свои обязанности. В этом плане мы приветствуем 
усилия Соединенного Королевства и Германии. 

В-третьих, важно соблюдать принцип невме-
шательства во внутренние дела стран. Поэтому мы 
вновь заявляем о своем неприятии любого внешне-
го вмешательства во внутренние дела Ливии или 
любых актов, которые могли бы еще сильнее раз-
жечь конфликт. Мы глубоко обеспокоены сообще-
ниями в этой связи, которыми поделился с нами 
сегодня утром г-н Саламе. 

В-четвертых, Тунис полностью поддерживает 
усилия Организации Объединенных Наций и Спе-
циального представителя г-на Гассана Саламе, в 
частности его трехэтапную инициативу по поли-
тическому урегулированию кризиса. Мы высоко 
оцениваем роли, которые играют Миссия Органи-
зации Объединенных Наций по поддержке в Ли-
вии, соседние страны, Лига арабских государств и 
Африканский союз в поддержании политического 
процесса. В этой связи мы высоко оцениваем со-
званное сегодня в Браззавиле совещание Комитета 
высокого уровня Африканского союза по Ливии и 
с нетерпением ожидаем проведения весной этого 
года в Аддис-Абебе конференции по примирению 
в Ливии. 

Мы хотели бы еще раз подчеркнуть необхо-
димость согласованных усилий по оказанию ли-
вийцам помощи в преодолении их разногласий и 
возобновлении диалога в целях достижения наци-
онального консенсуса. Это проложит путь к восста-
новлению государственных институтов под руко-
водством гражданского режима, который сохранит 

единство и суверенитет Ливии. Это также отвечало 
бы чаяниям братского ливийского народа. Тунис-
ское коммюнике о мире является примером наших 
постоянных усилий на самом высоком уровне, на-
правленных на то, чтобы призвать ливийцев к вза-
имодействию и выработке консенсусной формулы, 
которая обеспечила бы выход из нынешнего кри-
зиса на основе политического соглашения, уваже-
ния международной легитимности и последующего 
перехода от такой легитимности к легитимности 
ливийского народа. 

В-пятых, мы должны соблюдать все соот-
ветствующие резолюции Совета Безопасности по 
Ливии, последней из которых является резолю-
ция 2486 (2019). В этой резолюции содержится при-
зыв ко всем соответствующим сторонам соблюдать 
постоянное прекращение огня. В ней содержится 
настоятельный призыв ко всем государствам-чле-
нам соблюдать эмбарго на поставки оружия, а к 
ливийским сторонам — проявлять сдержанность, 
защищать гражданское население и конструктивно 
работать в направлении объединения ливийских 
военных и экономических институтов. 

В-шестых, мы приветствуем все события, спо-
собствующие продвижению экономического про-
цесса в Ливии. Тунис принял у себя первый раунд 
переговоров по этой теме. Мы призываем ливий-
ские стороны продолжать идти по этому пути, с тем 
чтобы преодолеть любые препятствия, с которыми 
сталкивается ливийская экономика в нынешних 
критических обстоятельствах. Важно устранить 
любые препятствия на пути добычи нефти в Ливии 
и обеспечить доступ к ней всего братского ливий-
ского народа, а также избежать дальнейшего ухуд-
шения гуманитарной и экономической ситуации в 
стране. 

В-седьмых, мы подчеркиваем необходимость 
соблюдения норм международного гуманитарно-
го права и международных стандартов в области 
прав человека в Ливии. Мы призываем приложить 
все необходимые усилия для прояснения информа-
ции о судьбе лиц, пропавших без вести в Ливии, 
таких как член парламента Сихам Сергева; двое 
тунисских журналистов, Назир Лактари и Суфьян 
аш-Шараби, которые были похищены в Ливии в 
сентябре 2014 года; и ливийский гражданин Валид 
Ксикси, который работал в посольстве Туниса в 
Триполи и пропал без вести 13 октября 2014 года. 
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В заключение мы вновь подчеркиваем важ-
ность сохранения нынешней динамики, возникшей 
по итогам Берлинской конференции. Мы должны 
работать над тем, чтобы не допустить дальнейшего 
ухудшения ситуации. Необходимо сосредоточить 
усилия на достижении политического урегулиро-
вания, противодействии терроризму и недопуще-
нии того, чтобы террористические организации 
злоупотребляли сложившейся ситуацией с целью 
расширения своего контроля над Ливией и всем 
регионом, создавая тем самым угрозу безопасно-
сти и стабильности. Давайте выдвинем на первый 
план ливийский народ, который питает большие 
надежды. Они рассчитывают на единство Совета. 
Мы обязаны принять соответствующие меры и не 
разочаровать их. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Вьетнама. 

Я благодарю Специального представителя Гене-
рального секретаря г-на Гассана Саламе и г-на Ма-
тиаса Лихарца за их брифинги. Вьетнам хотел бы 
воздать должное Миссии Организации Объединен-
ных Наций по поддержке в Ливии (МООНПЛ) за ее 
усилия и решимость. 

С учетом последних событий в Ливии я хотел 
бы высказать следующие соображения. 

Во-первых, что касается политического урегу-
лирования, Вьетнам подчеркивает важность обе-
спечения политического процесса, осуществляемо-
го под руководством и при участии самих ливий-
цев, как единственного жизнеспособного решения, 
которое позволит окончательно положить конец 
конфликту в Ливии. Мы приветствуем итоги Бер-
линской конференции по Ливии и высоко оценива-
ем усилия Германии, Организации Объединенных 
Наций и других соответствующих сторон в этой 
связи. Мы очень надеемся, что эту динамику удаст-
ся сохранить и развить в интересах мирного уре-
гулирования в Ливии. Международное сообщество 
должно и обязано реально и конструктивно поддер-
живать этот процесс. 

Вьетнам согласен с тем, что следует принять 
проект резолюции в поддержку итогов этой конфе-
ренции и ее осуществления, особенно в целях до-
стижения прекращения огня и создания необходи-
мых условий для внутриливийского диалога. Кроме 

того, мы призываем все стороны в Ливии и за ее 
пределами воздерживаться от любых действий, ко-
торые могли бы еще больше осложнить ситуацию. 
Все меры должны быть направлены на достижение 
примирения, солидарности и прогресса для всех 
с учетом позиций всех сторон. Мы приветствуем 
создание Совместной военной комиссии в формате 
«5+5» и надеемся, что вскоре она внесет свой вклад 
в достижение прочного прекращения огня. 

Во-вторых, что касается аспекта безопасности, 
мы разделяем озабоченность Специального пред-
ставителя Генерального секретаря по поводу того, 
что, несмотря на недавнее перемирие, нападения 
продолжаются. Конфликт в Ливии продолжается 
уже более восьми лет, что причиняет огромные 
страдания ливийцам и их соседям. Мы осуждаем 
все нападения на гражданских лиц и гражданские 
объекты и настоятельно призываем все ливийские 
стороны и вооруженные группы проявлять сдер-
жанность. Нападения на гражданских лиц и граж-
данские объекты должны немедленно прекратить-
ся, при этом должны быть созданы такие условия 
в области безопасности, которые позволяют ока-
зывать гуманитарную помощь. Мы также глубоко 
обеспокоены растущим присутствием террористи-
ческих групп в Ливии, особенно «Исламского госу-
дарства Ирака и Леванта». Мы отмечаем недавние 
усилия ливийских сторон по борьбе с терроризмом 
и насильственным экстремизмом и подчеркиваем 
необходимость дальнейших усилий по решению 
этих проблем. 

В-третьих, что касается роли Организации 
Объединенных Наций и регионального сотрудни-
чества, Вьетнам поддерживает работу Организа-
ции Объединенных Наций, МООНПЛ под руковод-
ством Специального представителя Генерального 
секретаря, а также региональных организаций и 
других стран по содействию мирному процессу в 
Ливии. Мы признаем важную роль соседних стран, 
которые непосредственно затронуты ливийским 
кризисом. Мы принимаем к сведению оперативный 
план МООНПЛ и поддерживаем вклад МООНПЛ в 
реализацию итогов Берлинской конференции в со-
ответствии с ее мандатом, изложенным в соответ-
ствующих резолюциях Совета Безопасности. 

В-четвертых, что касается вопроса о санкциях, 
мы подчеркиваем важность полного соблюдения 
резолюций Совета Безопасности, в том числе ре-
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золюций о санкциях. Мы принимаем к сведению 
замечание Специального представителя Генераль-
ного секретаря о том, что эмбарго на поставки 
оружия по-прежнему нарушается, и решительно 
призываем все стороны соблюдать это эмбарго. В 
то же время мы считаем, что в соответствии с ре-
золюциями Совета Безопасности санкции должны 
быть справедливыми и направленными конкретно 
на физических и юридических лиц, которые угро-
жают миру и безопасности в Ливии, и не должны 
негативно сказываться на средствах к существова-
нию простого ливийского народа. Санкции должны 
быть отменены, как только того потребуют условия 
и необходимость. 

В заключение Вьетнам вновь заявляет о своей 
поддержке ливийского народа в его стремлении к 
миру и стабильности. Мы привержены конструк-
тивному сотрудничеству с Организацией Объеди-
ненных Наций, МООНПЛ, региональными орга-
низациями и соответствующими сторонами в деле 
содействия мирному процессу в Ливии. 

Сейчас я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета. 

Слово имеет представитель Ливии. 

Г-н Эль-Сонни (Ливия) (говорит по-арабски): 
Мне приятно поздравить Вьетнам с избранием в 
Совет Безопасности, а также поздравить Вас, г-н 
Председатель, с Вашим вступлением на пост Пред-
седателя Совета в этом месяце. Мы также поздрав-
ляем Тунис, Нигер, Эстонию и Сент-Винсент и 
Гренадины с их избранием в Совет. Кроме того, мы 
благодарим г-на Гассана Саламе и г-на Матиаса Ли-
харца за их выступления в Совете. 

Заранее приношу свои извинения, если мое се-
годняшнее выступление немного затянется, но я 
считаю, что ситуация в нашей стране заслужива-
ет подробного разъяснения. Позвольте мне прежде 
всего почтить память всех ни в чем не повинных 
погибших ливийцев и всех мучеников, которые бо-
ролись с терроризмом и тиранией на протяжении 
последних девяти лет. 

Я выступаю от имени народа Ливии и многих 
народов региона на переломном этапе кризиса в на-
шей стране. Сейчас они испытывают гнев и недове-
рие к международному сообществу — чувства, ко-
торые сохраняются вот уже несколько десятилетий. 
Их страдания, гибель, перемещения и разрушения 

были встречены лишь молчанием и заявлениями об 
осуждении. Этим людям надоело видеть, что агрес-
сора и угнетенных ставят в один ряд, тогда как пре-
ступник, как обычно, неизвестен. 

Конфликт и агрессия в нашей стране и против 
ее столицы возникли не в вакууме; они являются 
результатом многолетнего системного вмешатель-
ства и марионеточных войн. В феврале 2011 года, 
когда ливийцы вышли на улицы, чтобы совершить 
революцию в своей стране и вместе с другими на-
родами региона потребовать осуществления своих 
законных прав на перемены и своих свобод, Совет 
принял на основании главы VII Устава резолю-
цию 1973 (2011), в которой призвал обеспечить за-
щиту гражданских лиц в качестве основного при-
оритета. С тех пор эта резолюция используется 
некоторыми сторонами для разрушения страны, 
распространения кризисов на другие регионы и 
сведения счетов, с целью осуществления контроля 
над страной и разграбления ее богатств. 

Агрессия против Триполи — это не что иное, 
как очередная попытка создать хаос и разжечь кон-
фликт, тем самым еще больше затруднив возвраще-
ние к прежнему состоянию. Некоторые пользуются 
теми, кто жаждет власти. Жизнестойкость Триполи 
сегодня является символом не только мужества и 
решимости ливийского народа, но и народов всего 
региона, а также их решимости сохранять граждан-
ское государство перед лицом тех, кто пытается 
предложить им лишь два варианта: либо подчи-
ниться тирании, либо быть уничтоженными. 

Государства, усугубляющие сегодня кризис в 
нашей стране, боятся, что мы будем принимать ре-
шения независимо. Они знают, что благодаря сво-
ему географическому положению и имеющимся 
у нее ресурсам Ливия способна играть ключевую 
роль в области экономики, политики и безопасно-
сти. Вот почему они не хотят, чтобы в Ливии цари-
ли стабильность и процветание; вместо этого эти 
государства стремятся добиться собственного про-
цветания и стабильности, при этом убивая наших 
детей и разрушая нашу страну. 

Этот кризис продолжается уже девять лет, и 
Совет несет значительную моральную ответствен-
ность за ни в чем не повинных жертв среди граж-
данского населения — детей, женщин и молодежи, 
независимо от их принадлежности. За последние 
девять лет было назначено уже шесть международ-
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ных посланников, а ситуация остается неизменной. 
Нынешняя агрессия продолжается уже 10 месяцев, 
и Совет не в состоянии положить ей конец. Сейчас, 
по прошествии 75 лет после создания Организации 
Объединенных Наций, настало время провести 
реальную реформу Совета Безопасности, как это 
было предложено Группой африканских государств 
в соответствии с Эзулвинийским консенсусом и 
Сиртской декларацией. 

Несколько дней назад был опубликован до-
клад Генерального секретаря (S/2020/41) о Миссии 
Организации Объединенных Наций по поддержке 
в Ливии. В нем содержатся сведения о масштабах 
нарушений и преступлений, совершенных Хафта-
ром и его сторонниками. Генерал не раз призывал 
к проведению джихада против Триполи, даже во 
время визита Генерального секретаря в нашу стра-
ну. Это беспрецедентный поступок. Он выступил с 
таким призывом за несколько дней до Ливийской 
национальной конференции, которая должна была 
состояться в Гадамесе. Совет приветствовал и под-
держал эту Конференцию. 

Нынешняя агрессия готовилась много лет. Вот 
почему агрессор отказывается от любых полити-
ческих решений. В дополнение к тому, что в его 
распоряжении имеются наемники из Чада, Судана, 
«группы Вагнера» и других источников, некото-
рые страны поставляют ему тяжелые вооружения, 
бронетехнику и самолеты. Так, в пункте 22 докла-
да Генерального секретаря отмечается, что Хафтар 
и его силы нанесли более 1000 воздушных ударов, 
в том числе 60 воздушных ударов с использовани-
ем иностранных истребителей. Четвертого января 
эти самолеты нанесли удар по военному училищу 
в Триполи, в результате чего погибли 32 молодых 
курсанта в расцвете сил. Они представляли всю Ли-
вию. Как же может эта армия утверждать, что она 
является национальной армией, когда в результате 
ее нападений гибнут курсанты военного училища? 

Эти молодые люди стали очередными жертвами 
конфликта, в котором погибли уже тысячи мирных 
граждан и перемещенных лиц — женщин, детей 
и пожилых людей, тела которых были погребены 
под обломками. Анас, Малек, Санад и Закария — 
это имена четверых детей, которые позавчера были 
убиты по дороге в школу в районе аль-Хадаба. До 
этого была кровавая расправа в Фарнадже, убий-
ство детей из семьи Кешира, бомбардировки по-

левых госпиталей и убийства врачей и фельдше-
ров, таких как доктор Айман Харамех и Самер ас-
Сибай. Нападениям подверглись даже гражданские 
аэропорты и школы. Все эти события имели место, 
а Совет Безопасности так и не назвал виновных. 

Пострадал и центр для содержания под стра-
жей в Таджуре: в июле 2019 года он также под-
вергся бомбардировке иностранных самолетов. 
Как отмечалось в докладе о Миссии Организации 
Объединенных Наций по поддержке в Ливии и в 
опубликованном буквально несколько дней назад 
докладе Совета по правам человека, было убито 53 
мигранта, большинство из них — африканцы. Это 
лишь несколько примеров из целого ряда беспре-
цедентных нарушений, преступлений и повлекших 
за собой перемещение населения инцидентов, кото-
рые прежде никогда не имели места ни в древней, 
ни в современной истории Триполи, не говоря уже о 
закрытии нефтяных портов и манипуляциях с про-
довольствием, предназначавшимся для ливийского 
народа. 

В докладе Генерального секретаря также отме-
чается, что на востоке страны вооруженные форми-
рования Хафтара провели серию публичных каз-
ней, снимая их на видео. На мусорной свалке были 
найдены тела других людей, которых еще предстоит 
опознать. По-прежнему продолжаются похищения 
и пытки, жертвами которых, как мы знаем, стали 
активист Ахмед аль-Кавафи и депутат парламента 
Сихам Сергева, пропавшая без вести шесть меся-
цев назад. И после всего этого еще остаются те, кто 
приравнивает агрессора к пострадавшей стороне. 

К сожалению, есть страны, которые поддержи-
вают такие нарушения и преступления. Этому есть 
доказательства. Кроме того, в доклады Группы экс-
пертов по Ливии, учрежденной резолюцией 1973 
(2011) Совета Безопасности, включены данные, 
подтверждающие такие инциденты, включая при-
частность Объединенных Арабских Эмиратов к 
11 отдельным случаям. В заключительном докла-
де Группы (см. S/2019/914) сообщается об участии 
Объединенных Арабских Эмиратов в поставках 
бронированных машин, зенитно-ракетных ком-
плексов, беспилотных летательных аппаратов и 
снарядов с лазерным наведением. Министерство 
иностранных дел Судана также заявило, что эми-
ратские компании набирают молодых суданцев и 
без их ведома отправляют их в Ливию. В другом 
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документе (S/2018/812) содержится информация о 
том, что египетские власти в течение последних не-
скольких лет занимались поставками оснащения и 
участвовали в нанесении воздушных ударов в вос-
точной и западной частях Ливии. 

Поэтому мы задаем вопрос: с какой целью осу-
ществляется подобное вмешательство? Тысячи 
миль отделяют Ливию от Объединенных Арабских 
Эмиратов. Не направлено ли такое вмешательство 
на поддержку путчистов? Хотя мы понимаем при-
верженность Египта своей национальной безопас-
ности, мы не понимаем, как «старший брат» араб-
ского государства может поддерживать тех, кто 
убивает его народ, содействуя тем самым лишь раз-
жиганию хаоса и угрожая безопасности в стране 
и регионе. Такого еще никогда не было в истории 
двух наших соседних стран. 

В этой связи хочу сказать, что я был удивлен, 
когда услышал, что представитель Франции за-
явила о совершенных в последние несколько дней 
нарушениях. Она забыла назвать страны, которые 
поддерживают агрессию и совершают нарушения. 
К сожалению, в докладах Комитета по санкциям, 
подготовленных после обнаружения в Гарьяне при-
надлежащих силам Хафтара ракет «Джавелин», 
фигурирует и ее страна. В ответ на это француз-
ское правительство заявило, что ракеты были по-
ставлены в 2014 году и предназначались для ис-
пользования французскими силами специального 
назначения. Обращалась ли Франция в этой связи 
за одобрением Совета? 

Мы хотим сказать странам, поддерживающим 
агрессию, что в своей борьбе они обречены на по-
ражение. Их усилия должны быть направлены на 
достижение мира и прекращение кровопролития, 
с тем чтобы у ливийцев не было оснований обви-
нить их в участии в этом кровопролитии. Несмо-
тря на нашу приверженность миру, мы не можем 
предавать собственную страну. Мы не можем со-
гласиться с частичным миром, если при этом мы 
по-прежнему подвергаемся угрозам. Наша наци-
ональная армия и герои операции «Вулкан гнева» 
находятся в состоянии полной боевой готовности. 
Они продемонстрировали достаточную стойкость 
и принесли достаточно жертв, чтобы остановить 
агрессоров на подходах к Триполи. Защищать свой 
народ, свои города и свои принципы — наше закон-
ное право. 

Мы уважаем и высоко оцениваем усилия, прила-
гаемые Комитетом, учрежденным резолюцией 1970 
(2011) по Ливии, для отслеживания всех наруше-
ний. Однако у нас есть сомнения в его полезности и 
эффективности. Представление доказательств при-
частности определенных стран к совершению этих 
нарушений приводит к тому, что им приходится 
делать выбор между двумя вариантами: либо обви-
нения против них являются ложными и они долж-
ны защищаться, либо они виновны и должны быть 
привлечены к ответственности. 

Мы устали ездить в столицы других государств 
и призываем ливийцев встречаться в их собствен-
ной стране, как это должно было произойти в Гада-
месе. Вместе с тем мы высоко ценим все междуна-
родные инициативы и усилия по достижению мира. 
В этой связи мы подчеркиваем нашу поддержку 
роли Африканского союза в урегулировании кри-
зисной ситуации в Ливии, который некоторые пы-
таются маргинализировать. Мы также высоко оце-
ниваем усилия Группы африканских государств в 
Совете. Благодарим также президента Республики 
Конго Сассу-Нгессо, председательствующего в Ко-
митете по Ливии, заседание которого состоялось 
сегодня в Браззавиле. Хафтар и поддерживающие 
его субъекты не принимали участия в этой встрече, 
так как генерал относится к усилиям африканских 
стран с очевидным пренебрежением. Мы поддер-
живаем этот шаг африканских стран в поддержку 
национального примирения, поскольку он дополня-
ет план Организации Объединенных Наций и уси-
лия Специального представителя. 

Мы также приветствуем российско-турецкую 
инициативу по принятию соглашения о прекраще-
нии огня, несмотря на то, что вторая сторона от-
казалась подписать его в Москве. Надеемся, что 
Россия продолжит усилия по обеспечению успеха 
этой инициативы. В этом контексте мы приветству-
ем усилия Германии и канцлера Ангелы Меркель 
по созыву Берлинской конференции по Ливии, не-
смотря на все трудности и препятствия. Хотели бы 
прояснить следующие моменты. 

Во-первых, продолжающиеся нарушения со 
стороны агрессора, даже после Берлинской конфе-
ренции, и тот факт, что он до сих пор отказывает-
ся подписать соглашение о прекращении огня или 
участвовать в работе совместной военной комиссии 
«5+5», заседание которой должно было состоять-
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ся вчера в Женеве, вновь подтверждают, что он не 
намерен заключать мир. Официальный представи-
тель агрессора в прошлое воскресенье признался в 
этом, когда заявил: 

«Мы намерены посещать международные кон-
ференции, но не для того, чтобы найти реше-
ние. Мы верим, что решение будет найдено с 
помощью оружия и боеприпасов». 

Во-вторых, продолжающиеся нарушения ре-
жима прекращения огня могут заставить нас пере-
смотреть нашу позицию в отношении участия в 
диалоге в любой форме до тех пор, пока такие на-
рушения не прекратятся и пока агрессор не отведет 
свои силы на свою базу, а перемещенные лица не 
вернутся домой. 

В-третьих, мы призываем Совет Безопасности 
оперативно принять резолюцию, подкрепляющую 
итоги Берлинской конференции, занять серьезную 
позицию в отношении агрессора и потребовать, 
чтобы лица, виновные в нарушениях и военных 
преступлениях, были привлечены к ответствен-
ности. Подчеркиваем, что будем добиваться реак-
ции от вовлеченных стран на всех международных 
форумах. 

В-четвертых, любой политический диалог дол-
жен быть основан на Ливийском политическом 
соглашении. Наилучший способ положить конец 
кризису — это уважать волю ливийского народа 
и конституционный процесс, а также продолжать 
продвигаться вперед в деле проведения президент-
ских и парламентских выборов под наблюдением 
Организации Объединенных Наций и междуна-
родного сообщества. Благодаря этому у всех без ис-
ключения ливийцев, независимо от их убеждений, 
появится возможность выбрать своих лидеров, объ-
единить свои институты и построить современное 
демократическое государство. 

Для оправдания агрессии всегда используются 
три предлога, а именно борьба с терроризмом, лик-
видация вооруженных групп и стремление к спра-
ведливому распределению богатства. Что касается 
борьбы с терроризмом, то мы всегда сотрудничали 
с рядом государств, прежде всего с Соединенными 
Штатами Америки, в целях ликвидации террориз-
ма, где бы он ни возникал. Например, город Сирт 
освободили от ДАИШ герои, участвовавшие в опе-
рации «Аль-Буньян аль-Марсус», и сейчас они за-

щищают Триполи, в то время как некоторые ложно 
обвиняют их в терроризме. Они стали жертвой об-
мана и нарушения режима перемирия, в результате 
чего 10 из них в прошлое воскресенье мученически 
погибли во время нападения в районе Абу-Курайна, 
где продолжаются боевые действия. 

Нельзя отрицать тот факт, что все ливийцы 
приносят жертвы и борются с терроризмом, будь 
то на востоке, западе, севере или юге страны. Но 
есть те, кто пытается использовать кровопролитие 
в своих целях, чтобы получить власть. 

Что касается вооруженных групп, то мы долж-
ны признать факты. В каждом городе и в каждом 
регионе Ливии в той или иной форме действуют во-
оруженные группы. Существуют племенные, реги-
ональные и идеологические группы. Между ними 
существуют важные отличия. Продолжающийся 
хаос, распространение оружия и ухудшение эконо-
мической ситуации в стране на протяжении ряда 
лет — все эти факторы способствуют процветанию 
таких групп. Кроме того, некоторые страны ока-
зывают им финансовую поддержку и снабжают их 
оружием. 

Несмотря на это, благодаря мерам безопасно-
сти, принимаемым в координации с МООНПЛ и с 
использованием весьма ограниченных средств, нам 
удалось добиться значительного сокращения чис-
ленности и возможностей этих групп и реинтегра-
ции в общество большого числа их членов. Благода-
ря этому с апреля 2019 года в Ливии начали работу 
более 40 дипломатических представительств. Нам, 
разумеется, многое еще предстоит сделать. Нару-
шения действительно совершаются, но все должны 
знать, что многие из наших молодых людей были 
вынуждены пойти на такие поступки в силу обсто-
ятельств и подвергаются несправедливому обраще-
нию. Многие из них — патриоты, которые любят 
свою страну, причем многие из них любят свою 
страну гораздо больше, чем те, кто называет себя 
элитой. Эту проблему не решить путем вооружен-
ной конфронтации или передачи власти военному 
правительству, она может быть устранена только 
путем диалога, примирения, сдерживания и эконо-
мического восстановления. 

Что касается третьего пункта, то справедливое 
распределение богатства на самом деле является 
ложным предлогом. Это попытка некоторых стран 
создать механизмы, которые позволили бы им осу-
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ществлять контроль над нашими ресурсами. Более 
60 процентов ресурсов государства расходуются на 
выплату заработной платы и почти 20 процентов — 
на субсидии, выделяемые всем ливийцам. Того, что 
остается, недостаточно даже для покрытия адми-
нистративных расходов или финансирования про-
ектов в области развития. Намного полезнее было 
бы поговорить о том, как сказывается на распре-
делении богатства существование параллельных 
учреждений. Например, параллельный банк напе-
чатал за пределами государства порядка 11–12 млрд 
динаров, объем его заимствований у коммерческих 
банков составил 35 млрд динаров, в результате чего 
государственный долг достиг 50 млрд динаров. Все 
это свидетельствует о необходимости кардиналь-
ного реформирования ливийской экономической 
системы. Должно быть принято соответствующее 
законодательство для обеспечения прозрачности 
и борьбы с коррупцией. Справедливое распреде-
ление богатства обеспечивается Конституцией 
путем содействия децентрализации и оптималь-
ному использованию ресурсов, а также развитию 
и социальной справедливости. Новая конституция 
была подготовлена комиссией, избранной народом. 
Однако она, к сожалению, не увидела свет в силу 
различных политических инициатив, из-за кото-
рых ливийцы были лишены права проголосовать в 
рамках референдума в пользу того, чтобы принять 
или отклонить данный проект или внести в него 
поправки, вследствие действий тех, кто стремится 
силой захватить власть, и их сторонников. 

Защита активов ливийского народа является 
для правительства одной из приоритетных задач. В 
связи с этим Ливийское инвестиционное управле-
ние в координации с Группой экспертов разработа-
ло новую стратегию, направленную на повышение 
эффективности управления и транспарентности в 
нашей административной системе. Мы вновь за-
являем, что не хотели бы отмены мер по замора-
живанию активов сейчас, когда в стране действуют 
параллельные органы власти, даже несмотря на то, 
что, как нам известно, некоторые страны и органи-
зации используют режим замораживания активов 
в своих целях. Мы просим лишь о том, чтобы нам 
было позволено управлять активами с целью из-
бежать ежегодных убытков, которые составляют 

миллионы долларов. Поэтому мы хотели бы вы-
сказать оговорки в отношении предложения Груп-
пы экспертов о замораживании активов компаний, 
связанных с Ливийским инвестиционным управле-
нием, поскольку такие меры могут негативно ска-
заться на доходах и инвестициях. 

В заключение мы хотели бы заявить о том, что 
выступаем за мир. Мы всегда были в авангарде ре-
ализации любых инициатив, направленных на то, 
чтобы остановить кровопролитие в Ливии, и при-
ложим для этого все усилия. До начала агрессии 
мы были очень близки к достижению примирения 
со всеми, включая сторонников старого режима, а 
также примирения между городами и племенами. 
Многие перемещенные лица и беженцы тогда вер-
нулись в свои дома. Вопреки тому, во что некото-
рые пытаются заставить всех поверить, нынешнее 
противостояние происходит не между Востоком и 
Западом. Это война, которую ведет один человек 
за власть, война, для разжигания которой исполь-
зуются наши граждане, хотя наша молодежь долж-
на заниматься не уничтожением и разрушением, а 
строительством и восстановлением. Все должны 
знать, что ливийцы достигнут примирения и ни-
кому не удастся посеять среди нас раздор. Лица, 
виновные в совершении преступлений, будут при-
влечены к ответственности на основе верховенства 
права. У тех стран, которые стремятся расколоть 
наше общество, ничего не получится. Независимо 
от того, одобряем ли мы действия режимов, правив-
ших Ливией, монархия объединила нашу страну, и 
при прежнем режиме раскола не произошло. Поэто-
му мы не допустим, чтобы это произошло сейчас. 

Ливия будет помнить о том, кто поддерживал 
ее во время этого испытания, а кто убивал ее граж-
дан и разжигал этот кризис. Сегодня Ливия, может 
быть, и ослаблена, но завтра она восстановится и 
будет сильным, единым и суверенным государ-
ством, нравится это другим или нет. 

Председатель  (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов Со-
вета на неофициальные консультации для дальней-
шего обсуждения этого вопроса. 

Заседание закрывается в 12 ч 15 мин. 
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